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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción

1. Las políticas, prácticas y medidas económicas de Australia, incluidas las relacionadas con el comercio, son excepcionalmente transparentes, en particular en lo que respecta a su naturaleza y fundamentos.  A menudo, esa transparencia se basa en la evaluación independiente de su costo‑eficacia, es decir, de la relación entre sus costos y sus beneficios.  La transparencia impone al Gobierno criterios de rendición de cuentas más rigurosos y, en consecuencia, fomenta el debate público sobre las ventajas de las políticas, prácticas y medidas gubernamentales.  Por consiguiente, la transparencia ha contribuido en gran medida al proceso continuo de reforma estructural, destinado a reducir, si no suprimir, las distorsiones de la competencia para mejorar el funcionamiento de los mercados de bienes, servicios, mano de obra y capitales y, de ese modo, hacer un uso más eficaz de los recursos.  Este mejor aprovechamiento de los recursos ha permitido aumentar la productividad de la economía en su conjunto y, con ello, reforzar la competitividad en los mercados mundiales.  El resultado ha sido que la economía australiana ha alcanzado uno de los ritmos de crecimiento más rápidos de los países de la OCDE durante más o menos los últimos 15 años (capítulo I).  La liberalización del comercio, unilateral en gran medida, ha sido parte integrante de las reformas estructurales que han propiciado los impresionantes resultados económicos de Australia.  Esa liberalización ha continuado durante el período objeto de examen (2002-2006);  sin embargo, subsisten algunos obstáculos arancelarios y no arancelarios al comercio.

2. El régimen arancelario sigue siendo uno de los principales instrumentos de la política comercial de Australia.  Como resultado de las reducciones unilaterales introducidas (el 1º de enero de 2005) en los aranceles aplicados a los textiles, el vestido y el calzado, así como a los vehículos automóviles de pasajeros, el promedio aritmético global de los tipos arancelarios NMF aplicados descendió del 4,5 por ciento en 2002 al 3,8 por ciento en 2006.  A pesar de ese recorte, los tipos de los aranceles aplicados a los textiles, el calzado y el vestido y a los vehículos automóviles de pasajeros siguen siendo considerablemente más altos que el promedio de los tipos NMF aplicados.  Aunque casi el 97 por ciento de los aranceles de Australia están consolidados en la actualidad, más del 40 por ciento de sus tipos consolidados son superiores a los tipos NMF aplicados en 5 puntos porcentuales, como mínimo, en gran medida a causa de la reducción de los aranceles aplicados a los textiles, el calzado y el vestido y a los vehículos automóviles de pasajeros.  Si bien esa situación puede añadir cierto grado de imprevisibilidad al régimen arancelario, los tipos arancelarios aplicados no han registrado ningún aumento durante el período objeto de examen.  Unas cuantas líneas arancelarias están sujetas a tipos no ad valorem, que tienden a ocultar tipos arancelarios relativamente altos.  En particular, y a juzgar por el elevado promedio del equivalente ad valorem, el derecho compuesto aplicado a los vehículos usados o de segunda mano puede llegar a ser prohibitivo.

3. Aunque sigue manteniendo en vigor un estricto régimen sanitario y fitosanitario, Australia ha adoptado medidas para mejorar el análisis del riesgo de las importaciones y aumentar la transparencia, eficacia y oportunidad del proceso.  La proporción de normas nacionales que guardan equivalencia con las normas internacionales se mantiene en torno al 40 por ciento.  Según las autoridades, ello se debe en gran medida a la inexistencia de normas internacionales aplicables a las mismas materias.

4. Australia no tiene previsto adherirse al Acuerdo sobre Contratación Pública de la OMC, y sostiene que esa adhesión impondría costos y retrasos innecesarios a las operaciones de contratación.  La contratación pública de vehículos automóviles sigue sujeta en Australia a prescripciones en materia de contenido nacional.

5. Para impulsar el desarrollo de la industria nacional se presta asistencia en forma de concesiones arancelarias, incentivos fiscales, subvenciones o préstamos en condiciones favorables.  La asistencia prestada a través del sistema de impuestos representa más de dos quintas partes del total de la ayuda presupuestaria anual;  los datos pormenorizados se publican anualmente en la Declaración de Gasto Fiscal, lo que aumenta la transparencia de esa ayuda (que, de otro modo, sería opaca).  El crédito en concepto de derechos de importación otorgado en el marco del Plan de competitividad e inversiones del sector del automóvil (ACIS) es el principal programa de asistencia a sectores específicos.  Sin embargo, la aparente falta de análisis del costo-beneficio de algunos programas, incluidas las medidas fiscales, hace difícil determinar si la asistencia ha proporcionado beneficios sociales netos.

6. La reforma relativa a la política de competencia sigue su curso.  En particular, el examen de la Política Nacional de Competencia ha dado por resultado un nuevo Programa Nacional de Reforma que comprende reformas en materia de competencia y de reglamentación.  Además, con miras a reducir la carga normativa, el Equipo de Trabajo Banks ha formulado un gran número de recomendaciones (incluida la realización periódica de exámenes y análisis del costo-beneficio de las reglamentaciones), la mayor parte de las cuales han sido aceptadas total o parcialmente por el Gobierno (capítulo II).

7. Los acuerdos comerciales regionales firmados recientemente por Australia han cambiado diversos aspectos de sus políticas comerciales, por ejemplo en materia de normas de origen, contratación pública y, en particular, protección de los derechos de propiedad intelectual.  Como consecuencia de la firma del Acuerdo de Libre Comercio entre Australia y los Estados Unidos (AUSFTA) se han introducido modificaciones en la Ley de Derecho de Autor de 1968 y pequeños cambios en la Ley de Patentes de 1990.  Las autoridades han indicado que algunos cambios, como por ejemplo los relativos a la contratación pública, se harán extensivos a todos los Miembros de la OMC en régimen NMF.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Prescripciones en materia de registro y documentación

8. En virtud de la Ley de Aduanas de 1901, la mayor parte de las importaciones está sujeta a declaración en aduana.
  En octubre de 2005 empezó a funcionar un Sistema Integrado de Cargas (ICS) para las importaciones;  destinado a mejorar el proceso de notificación de las cargas, el ICS sustituyó a todos los anteriores sistemas de declaración de cargas (tales como EXIT, Compile, Air Cargo Automation y Sea Cargo Automation).
  Para utilizar el ICS, los usuarios deben estar registrados en el Servicio de Aduanas de Australia (Administración de Aduanas);  se da prioridad a las declaraciones de importación presentadas por vía electrónica.
  En el período de 2004/2005, el 99,4 por ciento de las declaraciones de aduana se tramitaron electrónicamente en Australia.
  El despacho de aduana puede ser realizado por el importador o por un agente de aduanas que posea la correspondiente licencia del Servicio de Aduanas.  En el caso de las importaciones sujetas a restricciones de cuarentena, las declaraciones de importación del ICS deben ajustarse a las prescripciones tanto del Servicio de Aduanas como del Servicio Australiano de Inspección y Cuarentena (AQIS).
  Los requisitos relativos a los documentos no han cambiado.

9. Australia no aplica prescripciones en materia de inspección previa a la expedición a las importaciones o las exportaciones.  Cuando procede, tales prescripciones se determinan en función de cada caso.

ii) Aranceles

a)
Estructura arancelaria

10. Desde el anterior examen, el sistema de clasificación arancelaria se ha modificado para pasar del Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías (SA) de 1996 al SA de 2002.  Australia otorga, como mínimo, trato NMF a las importaciones procedentes de todos sus interlocutores comerciales.  Su arancel de 2006 tiene 6.124 líneas, de las que 6.107 (99,7 por ciento) están sujetas a derechos ad valorem, lo que asegura un alto grado de transparencia del régimen arancelario.  Australia sigue proporcionando periódicamente a la Base Integrada de Datos de la OMC los datos relativos a su régimen aduanero y su comercio.  También facilita sus aranceles al proyecto de base de datos arancelarios del APEC.  El arancel sigue constituyendo una fuente secundaria de ingresos fiscales (2 por ciento de los ingresos fiscales totales en el ejercicio de 2004/2005) (sección 4) i) y cuadro III.6).

11. Los aranceles incrementan el precio de las mercancías importadas, lo que deja margen para que los productores nacionales de productos similares aumenten sus precios.  En el caso de las mercancías importadas que se utilizan como insumos, los aranceles, al aumentar el precio de esas mercancías, incrementan su costo para las industrias locales.  Por ejemplo, en el ejercicio económico de 2003/2004, el sector de servicios recibió un volumen de ayuda presupuestaria estimado en 800 millones de dólares australianos;  sin embargo, los aranceles aplicados a los insumos manufacturados incrementaron los costos resultantes para el sector durante ese ejercicio en una cuantía estimada en 2.800 millones de dólares australianos.

12. En el arancel de 2006 al nivel de 8 dígitos, las líneas arancelarias consolidadas representan el 96,7 por ciento del total, el 100 por ciento de las líneas arancelarias agrícolas y el 96,2 por ciento de las líneas no agrícolas (definiciones de la OMC);  el 95,9 por ciento de los productos no agrícolas está sujeto a consolidaciones plenas.  El promedio de los tipos consolidados finales en vigor es del 10 por ciento.  Los tipos consolidados varían del 0 al 29 por ciento (legumbres y hortalizas) para los productos agrícolas, y del 0 al 55 por ciento (prendas de vestir) para los productos no agrícolas.

13. Como promedio, los aranceles NMF aplicados de Australia son bajos;  el 47,6 por ciento de todas las líneas arancelarias está exento de derechos, y el 38,7 por ciento está sujeto a aranceles del 0 al 5 por ciento.  En 2006, el promedio aritmético de los aranceles NMF aplicados a los productos agropecuarios (definición de la OMC) y a los productos no agropecuarios fue del 1,5 y el 4,1 por ciento, respectivamente (cuadro III.1).  Además, el promedio aritmético global de los tipos arancelarios NMF aplicados descendió del 4,5 por ciento en 2002 al 3,8 por ciento en 2006, como resultado de las reducciones arancelarias unilaterales llevadas a cabo en 2005.  El 1º de enero de 2005, los aranceles sobre los vehículos automóviles de pasajeros y sus componentes y piezas de repuesto se redujeron del 15 al 10 por ciento, y está prevista su reducción al 5 por ciento en 2010.  Asimismo, el 1º de enero de 2005, los derechos arancelarios aplicados a los textiles, el vestido y el calzado se redujeron en las cuantías siguientes:  del 25 al 17,5 por ciento respecto de las prendas de vestir y determinados artículos textiles acabados;  del 15 al 10 por ciento respecto de la tela de algodón para sábanas, los tejidos, el calzado y las alfombras;  y del 10 al 7,5 por ciento respecto de los sacos de dormir, la ropa de mesa y las partes del calzado.  No se prevén nuevas reducciones arancelarias unilaterales respecto de las importaciones de textiles, vestido y calzado hasta 2010 y 2015.
  A pesar de esas reducciones unilaterales de los aranceles respecto de los textiles, el vestido y el calzado y de los vehículos automóviles de pasajeros, sus tipos siguen siendo considerablemente más elevados que el promedio de los tipos NMF aplicados, situado en el 3,8 por ciento.

14. En gran medida a consecuencia de esa reducciones, más del 40 por ciento de los tipos consolidados de Australia exceden actualmente de los tipos NMF aplicados en 5 puntos porcentuales, como mínimo (gráfico III.1).  Esa diferencia deja a las autoridades un margen considerable para aumentar los tipos aplicados, lo que puede añadir cierto grado de imprevisibilidad al régimen arancelario.  En la práctica, ningún tipo arancelario aplicado se ha incrementado durante el período objeto de examen.

15. La dispersión de los tipos NMF aplicados disminuyó en 2005 como resultado de las reducciones arancelarias unilaterales;  la desviación típica de los tipos arancelarios descendió de 9,9 en 2004 a 8,9 en 2006, y el coeficiente de variación ha aumentado ligeramente.  La progresividad arancelaria se mantiene:  como promedio, los aranceles aplicados por Australia a los productos primarios son considerablemente más bajos que los vigentes para los productos semielaborados y elaborados, en particular, los textiles, el vestido y el cuero;  los productos alimenticios, las bebidas y el tabaco;  los productos minerales no metálicos;  y los productos elaborados de metal y la maquinaria (gráfico III.2).
  La progresividad arancelaria constituye un obstáculo potencial para las exportaciones de productos semielaborados y elaborados de los países en desarrollo a Australia y, por consiguiente, puede entorpecer el proceso de industrialización de esos países.

Cuadro III.1

Estructura del arancel NMF, 2002-2006

(Porcentaje)

	
	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	Arancel consolidado finala

	1.
	Líneas arancelarias consolidadas (% de todas las líneas arancelarias)
	96,7
	96,7
	96,7
	96,7
	96,7
	96,7

	2.
	Promedio aritmético de los tipos aplicados
	4,5
	4,5
	4,5
	3,8
	3,8
	10,0

	
	
Productos agrícolas (SA 01-24)
	1,4
	1,4
	1,4
	1,4
	1,4
	3,5

	
	
Productos industriales (SA 25-97)
	5,0
	5,0
	5,0
	4,2
	4,2
	11,1

	
	
Productos agrícolas, OMC
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	1,5
	3,9

	
	
Productos no agrícolas, OMC
	5,0
	5,0
	5,0
	4,1
	4,1
	10,9

	
	
Textiles y vestido
	12,4
	12,4
	12,4
	12,1
	12,1
	24,3

	3.
	"Crestas" arancelarias internas (% de todas las líneas arancelarias)b
	11,4
	11,4
	11,3
	4,1
	4,1
	5,6

	4.
	"Crestas" arancelarias internacionales (% de todas las líneas arancelarias)c
	4,1
	4,1
	4,1
	4,1
	4,1
	13,5

	5.
	Desviación típica general de los tipos aplicados
	9,9
	9,9
	9,9
	8,9
	8,9
	11,2

	6.
	Coeficiente de variación de los tipos arancelarios
	2,2
	2,2
	2,2
	2,3
	2,3
	1,1

	7.
	Líneas arancelarias exentas de derechos (% de todas las líneas arancelarias)
	47,4
	47,4
	47,6
	47,6
	47,6
	20,8

	8.
	Aranceles no ad valorem (% de todas las líneas arancelarias)
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	3,6

	9.
	Aranceles no ad valorem sin EAV (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	10.
	Derechos aplicados "de puro estorbo" (% de todas las líneas arancelarias)d
	0,0*
	0,0*
	0,0*
	0,0*
	0,0*
	9,5


*
Insignificante.

a
La aplicación de los compromisos de la Ronda Uruguay culminó en 2000.  Los cálculos se basan en 5.921 líneas arancelarias consolidadas (equivalentes al 96,7 por ciento del total de líneas), de las que 5.904 (96,4 por ciento) están totalmente consolidadas y 17 (0,3 por ciento) parcialmente consolidadas.

b
Las crestas arancelarias nacionales se definen como los tipos tres veces superiores al promedio aritmético global de los tipos aplicados.

c
Las crestas arancelarias internacionales se definen como los tipos superiores al 15 por ciento.

d
Son tipos "de puro estorbo" los superiores a cero pero inferiores o iguales al 2 por ciento.

Nota:
En los cálculos se han incluido los EAV de los tipos no ad valorem facilitados por las autoridades.  Los EAV se han ajustado en consecuencia (por ejemplo, un tipo NMF compuesto aplicado a una línea arancelaria es del 15 por ciento + 12.000 dólares australianos en 2002;  el EAV facilitado equivale al 207,5 por ciento.  Para la misma línea, el tipo NMF aplicado es del 10 por ciento + 12.000 dólares australianos en 2006;  su EAV pasa a ser del 202,5 por ciento).

Fuente:
Cálculos de la OMC, basados en los datos facilitados por las autoridades de Australia.
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Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en los datos facilitados por las autoridades australianas.
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Promedio de los tipos arancelarios NMF aplicados y tipos arancelarios consolidados, por capítulos del SA, 2002

y 2006

Nota:



Fuente

:

01   Animales vivos y sus productos      

02   Productos vegetales

03   Grasas y aceites

04   Alimentos preparados, etc.

05   Productos minerales

06   Producots químicos

07   Plásticos y caucho

08   Pieles y cueros

09   Madera y manufac. de madera

10   Pasta, papel, etc.

11   Textiles y sus artículos

12   Calzado y art. de sombrerería

13   Manufacturas de piedra

14   Piedras preciosas, etc.

15   Metales comunes y sus 

       productos

16   Maquinaria

17   Equipo de transporte

18   Instrumentos de precisión

19   Armas y municiones

20   Manufacturas diversas

21   Objetos de arte, etc.

.

NMF 2002

NMF 2006 

Tipos consolidados



Promedio de los tipos 

aplicados 2002  (4,5%)



Promedio de los tipos 

aplicados 2006  (3,8%)



Promedio de los tipos consolidados

(10,0%)


16. Sólo unas pocas líneas arancelarias (el 0,3 por ciento) están sujetas a tipos no ad valorem, que suelen ocultar tipos arancelarios relativamente elevados, entre los que figura un tipo específico de 1,22 dólares australianos por kg aplicado a cinco partidas (quesos y requesón);  un tipo alternativo del 5 por ciento o de 0,45 dólares australianos por kg (según qué cantidad sea menor), aplicado a cuatro partidas (jugos de frutos);  y un tipo compuesto del 10 por ciento (15 por ciento en 2002), más 12.000 dólares australianos por unidad, aplicado a ocho partidas (vehículos usados o de segunda mano).
  Aunque, en este último caso, el promedio de los EAV fue del 206,8 por ciento en 2006, las autoridades han manifestado que el arancel no se ha aplicado desde que, en 2002, se puso en marcha un plan de talleres de automóviles registrados (RAW), que permite a cada uno de esos talleres importar hasta 130 vehículos por categoría y año, siempre que se ajusten a las normas australianas de diseño.  Sin embargo, las importaciones realizadas en el marco de ese plan deben consistir en "vehículos de especialistas y aficionados" (capítulo IV 4) ii)).  Por lo tanto, todo parece indicar que el derecho compuesto resulta prohibitivo para las importaciones de otros tipos de vehículos usados o de segunda mano.
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Gráfico III.2

Progresividad arancelaria por divisiones de la CIIU al nivel de 2 dígitos, 2002 y 2006
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Promedio de los tipos aplicados en el sector manufacturero
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No se aplica.
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Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en los datos facilitados por las autoridades australianas.
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17. En su mayor parte, las importaciones de los diversos tipos de quesos y requesón están sujetas a contingentes arancelarios con tipos específicos.
  Desde el anterior examen de Australia, los tipos aplicados a esos productos fuera del contingente (a partir de 11.500 toneladas) y dentro del contingente han seguido siendo de 1.220 dólares australianos por tonelada y 96 dólares australianos por tonelada, respectivamente.  En el contexto de las negociaciones de la OMC sobre la agricultura se examinarán los acuerdos futuros de importación de quesos y requesón.  Las importaciones procedentes de los PMA, los interlocutores abarcados por acuerdos comerciales regionales (Nueva Zelandia, Singapur, Tailandia y los Estados Unidos) y los países insulares miembros del Foro del Pacífico Sur están exentas de ese contingente.

18. Australia mantiene acuerdos unilaterales y regionales de comercio preferencial con varios países (capítulo II 6) ii)).  En particular, otorga acceso libre de derechos y de contingentes a los productos originarios de los 50 PMA, de Papua Nueva Guinea, de Nueva Zelandia y de Singapur.  Sin embargo, las reducciones arancelarias bilaterales resultantes de los acuerdos comerciales regionales firmados recientemente han dado lugar al establecimiento de aranceles más bajos para algunos países desarrollados que los aplicados a unos 90 países (o economías) en desarrollo en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) (cuadro III.2).

Cuadro III.2

Régimen arancelario preferencial y NMF de Australia, 2006

(Porcentaje)

	
	Promedio global
	Productos agrícolas (OMC)
	Productos no agrícolas (OMC)
	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	Textiles y vestido
	Equipo de transporte

	NMF
	3,8
	1,5
	4,1
	5,6
	8,9
	12,1

	Nueva Zelandia (ANZCERTA)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Singapur (SAFTA)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Tailandia (TAFTA)
	1,1
	0,0
	1,2
	1,7
	5,4
	0,5

	Estados Unidos (AUSFTA)
	1,4
	0,0
	1,6
	0,4
	7,1
	8,1

	Canadá (CANATA)
	3,4
	1,3
	3,7
	5,0
	8,7
	9,4

	Papua Nueva Guinea (PATCRA)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	SPARTECAa
	0,3
	0,0
	0,3
	0,0
	0,0
	8,1

	Ley de la Isla Norfolk, Acuerdo de la Isla Navidad, Ley de las Islas Cocos, Territorios Australianos, Islas Heard y McDonald, Territorio Antártico Australiano
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	SGPb
	1,3
	0,1
	1,4
	1,5
	5,2
	8,1

	SGPc
	3,6
	1,2
	3,9
	5,6
	8,9
	12,0

	DCTd
	3,7
	1,3
	4,0
	5,6
	8,9
	12,1

	Malasia (MATA)
	3,6
	1,2
	3,9
	5,5
	8,9
	12,0

	PMA
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0


a
Países insulares miembros del Foro - Acuerdo Regional de Cooperación Comercial y Económica en el Pacífico Sur.
b
SGP para Nueva Caledonia, Islas Marianas Septentrionales, Islas Wallis y Futuna, Tokelau, Pitcairn, Namibia, Palau, Guam, Polinesia Francesa, Botswana, y Samoa Americana.

c
SGP para unos 90 países y economías.

d
República de Corea; Taipei Chino; y Hong Kong, China.

Nota:
En los cálculos se han incluido los EAV de los tipos no ad valorem facilitados por las autoridades a la OMC.

Fuente:
Cálculos de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Australia.

b)
Programas de concesiones en materia de derechos

19. Australia ofrece varios programas de asistencia arancelaria para los productores nacionales.  El volumen total de ingresos arancelarios sacrificados en el marco de esos programas se ha mantenido estable desde el examen anterior (cuadro III.3).

Cuadro III.3

Derechos arancelarios sacrificados en virtud de programas de concesiones arancelarias, 2002-2006

(Millones de dólares australianos)

	Medida de ayuda a la rama de producción
	2002/2003
	2003/2004
	2004/2005
	2005/2006b

	Sistema de Concesiones Arancelarias
	489
	477,4
	552,3
	509,3

	Reglamento de los Textiles, el Vestido y el Calzado
	38,5
	26,8
	20,4
	6,9

	TRADEX
	138,7
	129,3
	93,8
	33

	Programa de decretos sobre proyectos ampliadosa
	7,1
	n.a.
	n.a.
	n.a.

	Programa de decretos sobre proyectos ampliados
	20,7
	52,2
	52,7
	12,2

	Plan de contingentes de queso y requesón
	10,7
	11,8
	12,5
	6,8

	Plan de competitividad e inversiones del sector del automóvil (ACIS)
	555,6
	586,9
	531,1
	224,2

	CIM
	..
	6,6
	5,8
	2,6

	Otras concesiones
	102,3
	105,3
	113,3
	48,9

	Total
	1.368,2
	1.395
	1.380,9
	843


..
No disponible.

n.a.
No aplicable.

a
En julio de 2002, el Programa de decretos sobre proyectos ampliados sustituyó al Programa de decretos sobre proyectos.

b
Los datos relativos al ejercicio de 2005-2006 se refieren únicamente al primer semestre.

Fuente:
Autoridades australianas.

Pago diferido de derechos - depósitos aduaneros

20. El mecanismo de pago diferido de derechos permite que las mercancías importadas se depositen en un almacén aduanero autorizado.  Esas mercancías (consideradas "bajo control aduanero") permanecen bajo control del Servicio de Aduanas hasta que su propietario esté en condiciones de ponerlas a la venta para consumo interno y pagar el derecho correspondiente, o exportarlas.

Concesiones arancelarias

21. Las importaciones de mercancías pueden acogerse al Sistema Australiano de Concesiones de Arancelarias cuando no existan mercancías equivalentes producidas en Australia (mercancías fabricadas en Australia cuyo uso se corresponda con el de las mercancías importadas) en el momento de solicitarse una orden en materia de concesiones arancelarias.
  El 11 de mayo de 2005 se introdujo el principal cambio del sistema, al suprimirse un derecho mínimo del 3 por ciento aplicado a las mercancías abarcadas por una orden de ese tipo que se consideraron insumos de las empresas.  Como resultado, todas las mercancías pueden importarse en franquicia arancelaria.  Se estima que, con esa medida, se suprimió un costo para las industrias y los consumidores australianos de unos 300 millones de dólares australianos al año.
  Ciertos productos no reúnen las condiciones para beneficiarse de órdenes en materia de concesiones arancelarias;  entre ellos figuran los productos alimenticios, la mayor parte de los textiles y las prendas de vestir, determinados vehículos automóviles y sus partes, las joyas y los muebles.
  Según las autoridades, esas mercancías se han excluido debido al establecimiento de industrias locales que las producen.

Otros programas de concesiones en materia de derechos

22. Otros mecanismos de reducción o exención de derechos son los siguientes:  el Programa de decretos sobre proyectos ampliados (EPBS), el Plan de competitividad e inversiones del sector del automóvil (ACIS), los decretos sobre textiles, vestido y calzado (capítulo IV), el Plan de Concesiones al Comercio y a la Exportación (TRADEX) (sección 3)), el Programa relativo a determinados insumos del sector manufacturero (CIM) (sección 3)) y el Programa de concesiones espaciales.
 

23. El EPBS, que en julio de 2002 sustituyó al Programa de decretos sobre proyectos con una cobertura mucho más amplia, prevé la entrada en franquicia arancelaria de las mercancías que reúnan las condiciones requeridas (bienes de capital y maquinaria) y se destinen a proyectos de los sectores agrícola, de elaboración y envasado de alimentos, manufacturero, minero, de transformación de recursos, de suministro de gas y, a partir del 1º de julio de 2006, de suministro eléctrico y abastecimiento de agua.  Además, es preciso que esas mercancías no se produzcan en el país o que las importaciones sean tecnológicamente más avanzadas que las fabricadas en Australia.  El gasto total en bienes de capital destinados a proyectos que puedan beneficiarse del Plan no debe ser inferior a 10 millones de dólares australianos.  Por otra parte, quien desee acogerse al EPBS debe establecer y aplicar un plan de participación en la industria australiana (AIP), en virtud del cual se "exige" al solicitante que demuestre su intención de dar oportunidad plena, "leal" y "razonable" a las empresas australianas para que participen en todos los aspectos del proyecto.
  Sin embargo, las autoridades sostienen que esos "requisitos" no son obligatorios.

24. En el marco del ACIS se conceden trimestralmente créditos en concepto de derechos de importación a los participantes que reúnan las condiciones requeridas, con objeto de fomentar las nuevas inversiones y la innovación en el sector del automóvil.  Los créditos pueden utilizarse para cancelar los derechos aduaneros respecto de importaciones ulteriores del sector automovilístico que cumplan los requisitos establecidos;  además, los créditos pueden venderse o transferirse (capítulo IV 4) ii)).  Aunque la mayor parte de los productos textiles, de vestido y calzado y de sombrerería están excluidos del sistema de concesiones arancelarias, algunos de ellos pueden importarse libres de derechos en virtud de diversos reglamentos (capítulo IV 4) i)).

iii) Otros gravámenes que afectan a las importaciones

a)
Impuestos indirectos

25. Aparte de los derechos de aduana, las importaciones están sujetas a un impuesto sobre bienes y servicios (GST) y a impuestos sobre el consumo (las mercancías importadas están sujetas a un derecho recaudado en la frontera y equivalente a un impuesto sobre el consumo aplicado a las mercancías nacionales similares) (sección 4) i) a));  algunos productos pueden estar sujetos también a un impuesto de equiparación de vinos (Wine Equalisation Tax (WET)) o al impuesto sobre los automóviles de lujo (LCT).  El GST se aplica a la mayor parte de las mercancías importadas
, a un tipo del 10 por ciento del valor de la importación imponible, que es resultado de sumar su valor en aduana, el arancel por pagar, el costo del transporte y del seguro internacionales, y el WET (si procede).
  La Oficina de Impuestos de Australia administra un programa de aplazamiento del GST, en virtud del cual las entidades autorizadas pueden diferir el pago de la cantidad debida en relación con las mercancías importadas hasta el día 21 del mes siguiente.

26. En 2002 se introdujo un impuesto sobre el consumo aplicable al etanol importado y de producción nacional para uso como combustible;  el tipo del impuesto fue equivalente al aplicable a la gasolina.
  Sin embargo, durante los primeros 12 meses, el impuesto pagado por los productores nacionales de etanol se devolvió.
  Por consiguiente, el impuesto funcionó como un arancel.  El WET se aplica, a un tipo del 29 por ciento, a los vinos nacionales e importados y las demás bebidas fermentadas similares.  Están sujetos al LCT los vehículos automóviles (excepto las motocicletas o vehículos similares) diseñados para transportar cargas inferiores a 2 toneladas y menos de nueve pasajeros y cuyo valor, con inclusión del GST, exceda de un umbral determinado anualmente por el Comisario de Impuestos;  para el ejercicio de 2006/2007, ese umbral se ha fijado en 57.009 dólares australianos.
  El LCT equivale al 25 por ciento del valor que exceda del umbral, excluido el GST.
  Aunque se aplica tanto a los automóviles de lujo importados como a los fabricados en el país, el LCT tiende a colocar en desventaja a los vehículos importados, que suelen tener precios más altos que los de producción nacional, en parte como resultado de los aranceles relativamente elevados.
  En el ejercicio financiero de 2004/2005, el 97 por ciento del LCT se recaudó respecto de vehículos importados.

b)
Otros gravámenes

27. Las mercancías importadas por vía aérea o marítima y por correo están sujetas a gravámenes por tramitación de la declaración de importación, que siguen estableciéndose a efectos de recuperación de los costos;  sin embargo, en julio de 2005 se reestructuró ese sistema en consonancia con el proyecto de Reorganización de la Gestión de la Carga (CMR), a fin de incluir los costos adicionales resultantes para el Servicio de Aduanas, inter alia, de la tramitación de las cuarentenas relacionadas con la fiebre aftosa, la infraestructura de examen de contenedores y el costo de aplicación del proyecto CMR.
  En 2006, el Gobierno anunció un nuevo incremento de los gravámenes de tramitación de las declaraciones de importación en el Servicio de Aduanas.
  Los gravámenes no se basan en los valores de importación.

iv) Valoración en aduana y normas de origen

a)
Valoración en aduana

28. Australia ha aplicado el Acuerdo sobre Valoración en Aduana del GATT/OMC desde 1981, y no ha invocado las disposiciones sobre retraso de la aplicación.  La Ley de Aduanas de 1901 reproduce el Acuerdo del GATT/OMC mediante el establecimiento de varios métodos de valoración diferentes que deben utilizarse de modo secuencial;  el más común es el método del valor de transacción.
  El valor de aduana de las mercancías importadas se calcula sobre la base del valor franco a bordo (FOB).

b)
Normas de origen

29. Australia aplica normas de origen de conformidad con el Acuerdo sobre Normas de Origen, de la OMC, y participa activamente en los trabajos del Comité de Normas de Origen de la OMC y del Comité Técnico de Normas de Origen.  Asimismo, concede acceso arancelario preferencial no recíproco a las importaciones originarias de los países en desarrollo y los PMA si las importaciones se producen en su totalidad en el país de origen, si se fabrican íntegramente en el país a partir de materiales originarios, o si el proceso a final de fabricación tiene lugar en ese país y se alcanza un nivel mínimo de contenido nacional.  Se aplican niveles mínimos del 50 por ciento (utilizando el método del costo de producción) a Papua Nueva Guinea, los países insulares miembros del Foro, los países en desarrollo y los PMA (en el marco del Sistema Australiano de Preferencias Arancelarias)
;  y del 25 o del 50 por ciento (en función de que los productos se fabriquen o no comercialmente en Australia) a los territorios exteriores de Australia, con inclusión de las Islas Cocos (Keeling), la Isla Navidad y la Isla Norfolk.

30. Los acuerdos de comercio preferencial recíproco suscritos por Australia con el Canadá, Singapur y Nueva Zelandia se basan en los mismos principios que las normas de origen no recíprocas.  El nivel mínimo de contenido nacional varía en función de cada país:  25 ó 75 por ciento (dependiendo de que los productos se fabriquen o no comercialmente en Australia) para las mercancías originarias del Canadá
, 50 por ciento para las de Nueva Zelandia, y 50 ó 30 por ciento para las de Singapur.

31. En los acuerdos comerciales regionales más recientes suscritos por Australia con Tailandia y los Estados Unidos se ha adoptado un enfoque diferente para determinar el origen de un producto.  En el marco del Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y Australia y del Acuerdo de Libre Comercio entre Australia y los Estados Unidos, las normas de origen se basan en los cambios de clasificación arancelaria.
  Además, en virtud del Acuerdo comercial por el que se estrechan las relaciones económicas entre Australia y Nueva Zelandia, el 1º de enero de 2007 se adoptarán nuevas normas de origen basadas en un cambio de clasificación arancelaria (al nivel de 6 dígitos del SA) (capítulo II 6) ii)).  Opcionalmente, el vigente umbral del 50 por ciento de contenido nacional se aplicará de modo paralelo durante un período de cinco años.

v) Prohibiciones y restricciones a la importación y licencias de importación

32. Pueden aplicarse prohibiciones o restricciones a la importación por diversas razones, incluidas las de salud o seguridad públicas, protección de la vida animal y vegetal, conservación del medio ambiente, seguridad y cumplimiento de los compromisos internacionales.  En el caso de las importaciones sujetas a restricciones, el Servicio de Aduanas de Australia, el Servicio Australiano de Inspección y Cuarentena u otros organismos pueden expedir licencias de importación no automáticas si se cumplen determinadas condiciones (cuadro III.4).

Cuadro III.4

Principales prohibiciones y restricciones a la importación y controles de las importaciones, 2006

	Mercancías
	Razón
	Órgano normativo/órgano que expide la licencia

	Importación prohibida
	
	

	Perros - razas peligrosas, y material publicitario conexo
	Salud o seguridad públicas
	

	Clones de embriones - material viable, y material publicitario conexo
	Salud o seguridad públicas
	

	Dispositivos de suicidio
	Protección comunitaria
	

	Diamantes - de Liberia
	Compromiso internacional
	

	Importación sujeta a restricciones
	
	

	Sustancias y productos terapéuticos (antibióticos)
	Salud o seguridad públicas
	Asociación de Productos Terapéuticos, Departamento de Salud y Geriatría

	Productos del ANZAC, y material de propaganda conexo
	Símbolo nacional
	Departamento de Asuntos de los Veteranos

	Bandera y escudo de Australia
	Símbolo nacional
	Departamento del Primer Ministro y Gabinete;  Servicio de Aduanas de Australia

	Productos peligrosos y relacionados con la salud (glucomannan en tabletas, accesorios de cinturones de seguridad, filtros solares Autotrend, juguetes que representan víctimas, productos de tabaco sin humo, aparatos "Diveman" para respirar bajo el agua, sistemas "quickie" de desenganche de cuerdas, máscaras antigás que contengan amianto, encendedores de cigarrillos)
	Salud o seguridad públicas
	Comisión Australiana para la Competencia y el Consumo

	Productos de piel de gatos y perros
	Protección de los animales
	Servicio de Aduanas de Australia

	Objetos de cerámica vidriadaa
	Salud o seguridad públicas
	Servicio de Aduanas de Australia

	Cetáceos (ballenas, delfines y marsopas)
	Conservación del medio ambiente
	Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio

	Armas químicas
	Compromiso internacional (Convención sobre la prohibición del desarrollo, la producción, el almacenamiento y el empleo de armas químicas y sobre su destrucción)
	Oficina de Salvaguardias y no Proliferación de Australia del Departamento de Relaciones Exteriores y Comercio Internacional

	Cosméticos - materiales tóxicos
	Salud o seguridad públicas
	Servicio de Aduanas de Australia

	Tarjetas de crédito - falsificadas
	Protección comunitaria
	Policía Federal de Australia, Departamento del Fiscal General

	Equipo antidisturbios
	Protección comunitaria
	Servicio de Aduanas de Australia

	Artículos culturales de Papua Nueva Guinea
	Compromisos internacionales
	Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio

	Diamantes - de Sierra Leona
	Compromisos internacionales
	Departamento de Relaciones Exteriores y Comercio Internacional

	Collares para perros - electrónicos y punzantes
	Protección de los animales
	Servicio de Aduanas de Australia

	Drogas y estupefacientes
	Salud o seguridad públicas, Compromisos internacionales (Convención Única sobre Estupefacientes 1961, Convenio sobre las Sustancias Sicotrópicas de 1971, y Convención contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas de 1988)
	Departamento de Salud y Geriatría

	Especies amenazadas de la fauna y la flora silvestres
	Compromiso internacional (Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres (CITES))
	Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio

	Gomas de borrar que, por su aspecto u olor, tengan apariencia de productos alimenticios
	Salud o seguridad públicas
	Servicio de Aduanas de Australia

	Pescado/merluza austral
	Conservación del medio ambiente
	Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio;  Departamento de Agricultura, Pesca y Silvicultura

	Paletas matamoscas y matamosquitos electrónicas 
	Salud o seguridad públicas
	Servicio de Aduanas de Australia

	Combustibles marcados (combustible exento de derechos, marcado para indicar que no es apto para su uso en motores de combustión interna)
	Reglamentación interna
	Servicio de Aduanas de Australia

	Hormonas de crecimiento y sustancias de origen humano o animal
	Salud o seguridad públicas
	Administración de Productos Terapéuticos, Departamento de Salud y Geriatría

	Residuos peligrosos
	Compromisos internacionales (Convenio de Basilea, OCDE Decisión del Consejo C(92)39)
	Sistema Nacional de Notificación y Evaluación de Productos Químicos Industriales del Departamento de Salud y Geriatría de Australia;  Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio

	Ciertos productos químicos industriales
	Salud o seguridad públicas, Conservación del medio ambiente
	Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio

	Kava
	Salud o seguridad públicas
	Administración de Productos Terapéuticos, Departamento de Salud y Geriatría

	Cuchillos y puñales
	Protección comunitaria
	Servicio de Aduanas de Australia

	Trozas y productos madereros - de Liberia
	Compromiso internacional (Resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas)
	Departamento de Relaciones Exteriores y Comercio Internacional

	Productos con revestimiento o contenido de componentes minerales nocivos (juguetes, cosméticos, huchas, lápices)
	Salud o seguridad públicas
	Servicio de Aduanas de Australia

	
	
	

	Sustancias que agotan la capa de ozono
	Conservación del medio ambiente/Compromiso internacional (Ley de Protección del Ozono y Gestión de los Gases Sintéticos de Efecto Invernadero, de 1989)
	Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio

	Productos químicos organoclorados (plaguicidas)
	Salud o seguridad públicas, Conservación del medio ambiente
	Departamento de Agricultura, Pesca y Silvicultura

	Materiales reprobables
	Protección comunitaria
	Oficina de Clasificación de Películas y Literatura

	Sustancias radiactivas
	Protección comunitaria, Compromisos internacionales
	Organismo Australiano de Protección Radiológica y Seguridad Nuclear;  Departamento de Salud y Geriatría

	Esteroides
	Salud o seguridad públicas
	Administración de Productos Terapéuticos, Departamento de Salud y Geriatría

	Medicamentos y sustancias terapéuticas
	Salud o seguridad públicas
	Administración de Productos Terapéuticos, Departamento de Salud y Geriatría

	Tabaco en hojas
	Reglamentación interna
	Oficina de Impuestos de Australia

	Armas de fuego y de otro tipo, y partes de armas de fuego
	Protección comunitaria
	Departamento del Fiscal General

	Pacas de lana y cubiertas de pacas de lana
	Reglamentación interna
	Departamento de Agricultura, Pesca y Silvicultura


a
No se necesita permiso de importación.  Sin embargo, es obligatorio presentar un certificado de pruebas al Laboratorio Analítico Gubernamental de Australia o a un órgano de prueba autorizado por la Asociación Nacional de Autoridades Encargadas de las Pruebas.
Fuente:
Información en línea del Servicio de Aduanas.  Consultada en:  http://www.customs.gov.au/site/page.cfm?u=4369;  documento G/LIC/N/3/AUS/3 de la OMC, de 23 de octubre de 2006;  y Reglamento Aduanero (Importaciones Prohibidas) de 1956.

vi) Medidas comerciales especiales

a)
Medidas antidumping y compensatorias

33. La legislación de Australia sobre medidas antidumping y compensatorias se basa en el Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (Acuerdo Antidumping) y el Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias (Acuerdo sobre Subvenciones).  Entre las principales leyes nacionales sobre esas materias figuran las siguientes:  la Ley de Aduanas de 1901, que establece el proceso de investigación general;  la Ley del Arancel de Aduanas relativa al Antidumping de 1975, que prevé la imposición de derechos antidumping y compensatorios;  y la Ley de la Administración de Aduanas de 1985, que establece algunas disposiciones administrativas y las reglamentaciones pertinentes.

34. El marco institucional y procedimental de aplicación de las medidas antidumping y compensatorias se ha mantenido sin cambios desde el anterior examen de Australia;  esas medidas siguen sujetas a una cláusula de extinción a los cinco años.
  En virtud de la Ley de Decisiones Administrativas (Examen Judicial) de 1977, la Ley del Defensor del Pueblo de 1976
, o la Ley de Aduanas de 1901
, las partes pueden interponer recurso contra decisiones desfavorables del Servicio de Aduanas.  Las importaciones procedentes de Nueva Zelandia siguen excluidas de las acciones antidumping (ya que se rigen por las leyes de competencia)
;  según las autoridades, la legislación sobre competencia nunca se ha aplicado a ese respecto.

35. Australia ha recurrido cada vez menos a las medidas antidumping;  el número de procedimientos iniciados descendió de 16 en 2002 a 2 en 2005.
  Del total de 35 procedimientos iniciados entre 2002 y 2005, 15 dieron lugar a medidas provisionales y otros 15 a medidas definitivas (derechos antidumping y precios mínimos de exportación).  Entre otras importaciones, fueron objeto de medidas las de plásticos, metales básicos, productos químicos, pulpa de madera/papel o cartón, y textiles.  Los Miembros principalmente afectados fueron las CE15, China y la República de Corea, entre otros.  Desde 2002, se han iniciado cuatro procedimientos sobre medidas compensatorias, con lo que, al final de 2004, eran 6 los procedimientos iniciados en total.
  Esos procedimientos iniciados se refieren a los tomates envasados de Italia, y al aceite de oliva (virgen y refinado) de España, Grecia e Italia.

b)
Salvaguardias

36. Australia carece de legislación específica para la imposición de medidas de salvaguardia.
  La autoridad investigadora sigue siendo la Comisión de la Productividad.  Tras su consideración por el Gobierno de Australia, el Tesoro puede remitir las cuestiones a la Comisión de la Productividad para su investigación.  Las medidas de salvaguardia se aplican a los productos importados con independencia de su origen, excepto los originarios de Singapur
, Nueva Zelandia, y los países en desarrollo Miembros de la OMC, si se dan determinadas condiciones.  De conformidad con el AUSFTA y el TAFTA, también pueden excluirse los productos para los que se determine que son originarios de los Estados Unidos o Tailandia.

37. El TAFTA contiene también disposiciones sobre medidas de salvaguardia especial aplicables a las importaciones de algunos productos agropecuarios sensibles;  por ejemplo, Australia se ha reservado sus derechos a aplicar esas medidas de 2005 a 2008 en relación con el atún, el barrilete y el bonito preparados o en conserva, así como con las piñas (ananás) y su jugo.
  En octubre de 2005, Australia impuso salvaguardias especiales en relación con el atún enlatado y, en agosto de 2006 y septiembre de 2006, en relación con las piñas enlatadas y el atún enlatado, respectivamente, importados de Tailandia.

vii) Normas y otras prescripciones técnicas

a)
Normas, pruebas y certificación

Normas

38. Los poderes legislativo, ejecutivo y judicial relativos a las reglamentaciones técnicas y normas son compartidos por el Commonwealth y los gobiernos de los estados y los territorios.
  Actualmente, el marco institucional de las normas consta de cuatro órganos principales:  Standards Australia, que es una sociedad no lucrativa responsable de la formulación de las normas;  la Asociación Nacional de Autoridades Encargadas de las Pruebas (NATA), y el Sistema de Acreditación Conjunta de Australia y Nueva Zelandia (JAS-ANZ), ambos órganos de acreditación;  y el Instituto Nacional de Medidas (NMI), establecido en julio de 2004 para integrar los sistemas nacionales de medición y metrología de magnitudes físicas, químicas y biológicas.

39. Australia aplica dos tipos de normas:  voluntarias y reglamentarias.
  Standards Australia elabora y publica la mayor parte de las normas voluntarias.  Éstas se convierten con frecuencia en obligatorias mediante referencia en los reglamentos técnicos, y pasan a ser normas reglamentarias (obligatorias).
  Standards Australia ha publicado 6.850 normas, de las que unas 2.400 han pasado a ser obligatorias.  La política de Australia es que las normas sean compatibles con las correspondientes normas o prácticas internacionales o internacionalmente aceptadas, a fin de reducir al mínimo los obstáculos al comercio.  En particular, las normas obligatorias deben ser compatibles con las obligaciones internacionales de Australia.
  Sin embargo, a falta de una norma internacional adecuada, se elaboran normas nacionales sobre la base de los dos requisitos fundamentales de transparencia y consenso.  El porcentaje de normas nacionales equivalentes a las normas internacionales sigue en torno al 40 por ciento.
  La equivalencia internacional es alta en lo que respecta a los productos electrónicos y de la tecnología de la información, entre otros.

40. El Departamento de Industria, Turismo y Recursos (DITR), en representación del Gobierno del Commonwealth, ha suscrito un memorando de entendimiento con Standards Australia International Ltd. (cuyo nombre comercial es "Standards Australia").  Revisado en 2003, el memorando reconoce a Standards Australia como máximo órgano no gubernamental de elaboración de normas del país.
  Además, se ha concedido financiación gubernamental a Standards Australia para facilitar diversas actividades de "interés público", incluida la representación de Australia en los órganos internacionales de normalización.
  En 2006, la Comisión de la Productividad examinó la relación entre el Gobierno y Standards Australia, y llegó a la conclusión de que los mecanismos de normalización funcionaban eficazmente, aunque podían mejorarse.
  En particular, propuso que el Gobierno colaborase con Standards Australia para hacer más eficaz la participación de Australia en los foros internacionales de normalización mediante una definición más clara del "interés nacional".

41. Además de Standards Australia, existen otros órganos privados de elaboración de normas en Australia, cada uno de los cuales desempeña su actividad en un sector específico.
  Algunos organismos gubernamentales elaboran normas sin participación de Standards Australia;  entre ellos figuran el Organismo de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia (FSANZ), la Administración de Productos Terapéuticos (TGA) y la Oficina Reguladora de la Tecnología Genética (OGTR).  Otros, tales como la Oficina Australiana del Efecto Invernadero y la Comisión Australiana para la Competencia y el Consumo (ACCC), piden a Standards Australia que elabore la norma y, posteriormente, hacen referencia a ella en la reglamentación.  En otros casos, las reglamentaciones elaboradas por varios órganos gubernamentales pueden utilizarse como normas.  Por ejemplo, el Departamento de Transporte y Servicios Regionales (DOTARS) elabora y revisa las normas australianas de diseño, que son las normas nacionales sobre seguridad y medio ambiente aplicables a los vehículos automóviles, para asegurar su compatibilidad con las normas internacionales elaboradas en el marco de la Comisión Económica de las Naciones Unidas para Europa (CEPE).
  En 2004, más del 60 por ciento de las normas sobre vehículos se armonizaron con las disposiciones del Acuerdo de la Comisión Económica de las Naciones Unidas para Europa sobre la adopción de prescripciones técnicas uniformes aplicables a los vehículos de motor y piezas, de 1958.

42. En lo que respecta a las reglamentaciones del Commonwealth, la Comisión Australiana para la Competencia y el Consumo (ACCC) se encarga de hacer cumplir las normas obligatorias sobre seguridad e información en relación con los productos de consumo.  Los productos insalubres están prohibidos.
  En los estados y los territorios, esas reglamentaciones son aplicadas por los departamentos u organismos gubernamentales con competencias oficiales en materia de consumo y comercio leal.

Acreditación

43. La NATA y el JAS-ANZ prestan servicios de acreditación.  La NATA es una organización del sector privado, y el JAS-ANZ fue establecido por los Gobiernos de Australia y Nueva Zelandia.  La Administración de Productos Terapéuticos, órgano de reglamentación del Commonwealth, se encarga de evaluar todos los productos terapéuticos.  Otro órgano de reglamentación es el Servicio Australiano de Inspección y Cuarentena (AQIS), que presta servicios de inspección y certificación en relación con las importaciones de productos alimenticios.

44. En 2003, la Asociación Nacional de Autoridades Encargadas de las Pruebas (NATA) firmó con el Gobierno de Australia su vigente memorando de entendimiento, que abarca un período de cinco años y reconoce a la Asociación como autoridad nacional de acreditación de los laboratorios de ensayo y calibración, los proveedores de materiales de referencia certificados y los órganos de inspección (excepto para la mayor parte de los productos terapéuticos).  Existen unos 3.000 laboratorios e instalaciones acreditados por la NATA.
  Al igual que Standards Australia, la NATA recibe financiación del Gobierno, destinada a facilitar las actividades de "interés nacional", incluida la representación de Australia en los foros internacionales de acreditación de laboratorios.
  En su examen de 2006, la Comisión de la Productividad concluyó que la NATA había trabajado eficazmente, pero que su eficiencia se reforzaría si el Gobierno pusiese más empeño en lograr acuerdos de reconocimiento mutuo y pleno de la evaluación de la conformidad en los foros multilaterales y bilaterales, y si la NATA propiciase un mercado más competitivo de las pruebas de idoneidad al desempeñar labores de coordinación y ceder la mayoría de las funciones de prueba de la idoneidad a los órganos comerciales acreditados.

45. El Sistema de Acreditación Conjunta de Australia y Nueva Zelandia (JAS-ANZ), establecido en 1991 en virtud de un tratado entre los Gobiernos de ambos países, es una organización no lucrativa que acredita a los órganos de certificación para expedir certificados sobre sistemas de gestión, productos y personal.  El JAS-ANZ representa a Australia en el Foro Internacional de Acreditación (FIA) y a la Cooperación de Acreditación del Pacífico (PAC).  A diferencia de Standards Australia y de la NATA, el JAS-ANZ no percibe ya financiación de los Gobiernos de Australia o de Nueva Zelandia, y sus ingresos proceden sobre todo de las tasas que aplica.
  A efectos de certificación, el JAS-ANZ suele acreditar a los órganos de certificación para que expidan sus certificados en consonancia con las normas internacionales, tales como las normas sobre inocuidad alimentaria ISO 9000, ISO 14000 y APPCC (análisis de los peligros en puntos críticos de control).  A falta de una norma internacional, el JAS-ANZ puede acreditar órganos de certificación para que expidan sus certificados de conformidad con una norma nacional.  También puede otorgar acreditaciones que se ajusten a otras normas industriales, tales como la QS-9000 para piezas y sistemas de automóviles, o normas reglamentarias basadas en una evaluación adaptada a cada caso.

Cooperación internacional

46. Australia, que reconoce que la armonización de las normas nacionales con las internacionales contribuye a facilitar el comercio, es parte en el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio (OTC) de la OMC, en cuyo marco realizó 48 notificaciones entre 2002 y 2006.  También es parte en los acuerdos de reconocimiento mutuo del APEC sobre evaluación de la conformidad del equipo de telecomunicaciones, el equipo eléctrico y electrónico, y los productos alimenticios.  Australia participa asimismo en el Grupo Internacional de Armonización de las Actividades de Investigación (IHRA), que desarrolla procedimientos de prueba para la seguridad vial.
  Australia participa en la Red de Autoridades Internacionales de Inocuidad de los Alimentos de la OMS para el intercambio de información sobre retirada de productos alimenticios.

47. Por otra parte, en lo que respecta a la metrología legal, Australia mantiene acuerdos bilaterales de reconocimiento mutuo de informes sobre ensayos de homologación con órganos equivalentes de los Países Bajos, Nueva Zelandia y el Reino Unido.
  Australia ha firmado acuerdos de reconocimiento mutuo sobre normas y evaluación de la conformidad con las CE (1998), la AELC (1999), Singapur (2001) y el Canadá (2006).  Además de ser miembro fundador de la Conferencia Internacional sobre Acreditación de Laboratorios de Ensayo (ILAC), la NATA fue uno de los cuatro signatarios iniciales del acuerdo de reconocimiento mutuo ampliado de la Cooperación de Asia y el Pacífico para la Acreditación de Laboratorios de Ensayo (APLAC) relativo a la inspección, que se firmó en noviembre de 2003.
  Australia ha suscrito un memorando de entendimiento sobre productos terapéuticos con la Administración de Alimentos y Medicamentos (FDA) de los Estados Unidos para el intercambio de información y la inspección de las prácticas de fabricación adecuadas actuales en las plantas de fabricación de productos farmacéuticos para las personas.
  En 2004, la Administración de Productos Terapéuticos (TGA) firmó un memorando de entendimiento con el Ministerio de Salud del Canadá para intercambiar información y facilitar las actividades en colaboración respecto de los productos terapéuticos para las personas.  En 2006, la TGA firmó un memorando de entendimiento con Swissmedic para el desarrollo de actividades de colaboración y el intercambio de información respecto de la reglamentación de los medicamentos y los aparatos médicos.

b)
Reglamentos sanitarios y fitosanitarios

Visión general

48. Australia mantiene un estricto régimen sanitario y fitosanitario que las autoridades justifican con los argumentos de que el país posee una flora y una fauna excepcionales y diversas, es uno de los principales exportadores de productos agropecuarios y está relativamente exento de plagas y enfermedades graves.
  En virtud de la política de cuarentenas, los productos básicos no pueden importarse a menos que los riesgos sujetos a cuarentena se reduzcan hasta un nivel compatible con el nivel apropiado de protección de Australia, que se describe como "un alto grado de protección sanitaria y fitosanitaria destinado a reducir el riesgo a un nivel muy bajo, aunque no a nivel cero".
  Sin embargo, si es injustificadamente estricto, el régimen sanitario y fitosanitario puede constituir una restricción o prohibición a la importación.  Algunos Miembros de la OMC han expresado en el Comité de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias su preocupación por el rigor del régimen australiano, que se aplica a los cosméticos, las frutas y las legumbres y hortalizas frescas, el pescado fresco, los camarones y sus productos, la carne de pollo, la carne de porcino, las salsas y el queso.

49. Las restricciones de cuarentena, al ser injustificadamente estrictas, protegen a los productores nacionales, pero reducen el bienestar de los consumidores, ya que incrementan los precios nacionales de los productos.  La pérdida de bienestar se hace más evidente y puede tener más peso que los posibles beneficios de los productores cuando ocurren desastres naturales y la producción nacional disminuye.  Por ejemplo, Australia ha mantenido su prohibición de importar plátanos de Filipinas por razones de tipo sanitario y fitosanitario, a pesar de las sequías de 2002/2003 y 2006 y del ciclón tropical de comienzos de 2006, y de que este último destruyó el 80 por ciento de la cosecha de plátanos de Australia y ocasionó un brusco aumento del precio de los plátanos.

Marco general

50. El sistema de cuarentenas australiano se rige por las leyes del Commonwealth, de los estados y de los territorios
;  al nivel del Commonwealth, la legislación aplicable es la Ley de Cuarentenas de 1908.
  La cuarentena se aplica a todas las personas, las plantas y los animales y los productos conexos, incluidos los alimenticios.  Las medidas de cuarentena se aplican en tres niveles:  antes de frontera, en frontera y después de frontera.  En lo que respecta a las medidas antes de frontera, la Administración de Bioseguridad de Australia se encarga de formular recomendaciones sobre medidas de gestión de riesgos y examinar las medidas vigentes en relación con productos cuya importación está sujeta a un análisis del riesgo de las importaciones o una revisión normativa.
  En diciembre de 2004, la Administración de Bioseguridad de Australia pasó a ser organismo designado con arreglo a la Ley de Gestión Financiera y Rendimiento de Cuentas de 1997, con objeto de mejorar la independencia de las operaciones y asegurar la autonomía financiera (capítulo IV 2) ii)).

51. La Administración de Bioseguridad presta asesoramiento al Servicio Australiano de Inspección y Cuarentena (AQIS), dependiente del DAFF;  el AQIS aplica las políticas de cuarentena en la frontera.  Entre las funciones del AQIS figuran la expedición de permisos de importación y la emisión de certificados sanitarios de exportación para los productos agropecuarios y alimenticios, en consulta con los comités de asesoramiento del sector.
  El Departamento de Salud y Geriatría (DoHA) realiza evaluaciones de riesgos respecto de todos los materiales biológicos relacionados con las cuarentenas de personas y asesora al AQIS antes de la concesión de un permiso de importación.  Las operaciones de cuarentena de Australia se basan en altos niveles de inspección en la frontera.  Durante el ejercicio de 2004/2005, el 91 por ciento de los pasajeros que llegaron a los aeropuertos, el 100 por ciento de los buques, pasajeros, contenedores de carga y envíos de correo que arribaron a los puertos, y el 95 por ciento de las cargas importadas por vía aérea se sometieron a inspección de cuarentena.  Según las autoridades, esas medidas contribuyen a reducir al mínimo el riesgo de introducción de plagas y enfermedades exóticas potencialmente nocivas para la agricultura, la salud humana y el medio ambiente de Australia.

52. La división de la Integridad de los Productos y la Sanidad Animal y Vegetal (PIAPH) del DAFF colabora con los organismos de los gobiernos estatales y territoriales en relación con las medidas aplicables después de frontera para facilitar una estrategia nacional coordinada de la gestión de plagas y enfermedades en Australia;  el Consejo Ministerial de Industrias Primarias y los comités conexos colaboran también en esa función.

Cambios de política recientes

53. Hasta 2003 se realizaban análisis ordinarios del riesgo de las importaciones en los casos menos complejos o con poca probabilidad de entrañar riesgos nuevos y significativos;  y análisis extraordinarios en los casos relacionados con riesgos nuevos o complejos.  En agosto de 2003, un Manual de análisis del riesgo de las importaciones revisado introdujo un único proceso de análisis (en el que se incluyeron muchos elementos del proceso extraordinario) con miras a mejorar la intervención de las partes interesadas en los análisis.
  En octubre de 2006 se anunciaron nuevos cambios destinados a hacer los análisis más transparentes, eficaces, oportunos y previsibles.  En el marco del nuevo proceso, que se iniciará a comienzos 2007, un análisis corriente del riesgo de las importaciones quedará ultimado en un plazo de 24 meses, y un análisis ampliado (si existen diferencias significativas en los dictámenes científicos o riesgos notables para la seguridad biológica) se completará en el término de 30 meses desde la fecha anunciada del comienzo del proceso.

54. No obstante, ha habido un debate interno cada vez más intenso sobre el proceso de cuarentena:  por ejemplo, sobre la base de un informe de análisis del riesgo de las importaciones, el Gobierno de Australia concedió, en julio de 2004, un permiso para importar carne de porcino cruda de los Estados Unidos.  En el informe se evalúa el riesgo sujeto a cuarentena de varias enfermedades del ganado porcino, incluido el síndrome de desgaste multisistémico postdestete.  A causa de esta situación, la rama de producción nacional, representada principalmente por las empresas Australian Pork Limited (APL) y Windridge Farms, entabló un proceso contra el Gobierno.  La impugnación prosperó en primera instancia, pero la sentencia fue anulada tras la subsiguiente apelación.  En noviembre de 2005 se desestimó el recurso presentado por APL ante el Tribunal Supremo, lo que puso fin a la oposición judicial de APL.
  El caso constituye un importante precedente para futuras impugnaciones de decisiones sobre importaciones sujetas a cuarentena.

55. Todas las importaciones de productos alimenticios deben ajustarse al Código de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia, elaborado por el Organismo de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia (FSANZ) y vigente desde diciembre de 2002.  En virtud del Código, el FSANZ elabora normas alimentarias generales y sobre productos alimenticios, inocuidad de los alimentos y producción primaria.
  Las nuevas normas han de ser compatibles con los principios y enfoques de la Comisión del Codex Alimentarius.
  El AQIS y el FSANZ administran conjuntamente un programa de inspección de los productos alimenticios importados;  el FSANZ desarrolla la política de evaluación del riesgo de los productos alimenticios y el AQIS se encarga de la inspección.
  Asimismo, el FSANZ coordina la vigilancia del suministro de productos alimenticios y la aplicación de las normas alimentarias, y todas las retiradas de productos alimenticios en Australia.  Por ejemplo, los productos alimenticios importados que se hayan producido mediante biotecnología sólo pueden venderse en Australia tras su evaluación y aprobación por el FSANZ.
  Sobre la base de los análisis del FSANZ, desde 2002 se ha permitido la importación en Australia de algunos productos prohibidos durante largo tiempo.  Por ejemplo, en 2005 se iniciaron las importaciones de quesos franceses (roquefort);  además, se permitía ya la importación de tres quesos de leche cruda (los suizos gruyere, sbrinz y emmental) y "quesos de pasta muy dura de leche cruda" (caracterizados por un contenido de agua inferior al 36 por ciento y almacenados durante un período mínimo de seis meses).
56. El Código Australiano de Normas Alimentarias se aplica también a los productos alimenticios obtenidos a partir de vegetales, animales o microorganismos genéticamente modificados, así como al etiquetado de esos productos.
  El Organismo Regulador de la Tecnología Genética (GTR) del Gobierno de Australia se encarga de reglamentar la tecnología genética en Australia, con el apoyo de la Oficina del Organismo Regulador de la Tecnología Genética (OGTR).  La OGTR, entidad oficial perteneciente a la Administración de Productos Terapéuticos (TGA), está ubicada en el Departamento de Salud y Geriatría.  El Organismo Regulador de la Tecnología Genética administra la Ley de Tecnología Genética de 2000, cuyo objetivo es proteger la salud y la seguridad de las personas y el medio ambiente mediante la determinación y gestión de los riesgos planteados por la tecnología genética o resultantes de ella.  El Departamento de Salud y Geriatría lleva a cabo evaluaciones independientes del riesgo sanitario para las personas cuando se importa un organismo genéticamente modificado.

Participación en actividades internacionales

57. Entre 2002 y 2006, Australia ha presentado 100 notificaciones a la OMC en relación con el artículo 7 y el anexo B del Acuerdo MSF.  Los proyectos de informe de análisis del riesgo de las importaciones, así como los resultados del proceso de análisis, se notifican también a la OMC.  Australia participa también en las tres organizaciones de normalización a las que se hace referencia en el Acuerdo MSF:  la Comisión FAO/OMS del Codex Alimentarius, la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) y la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (CIPF).  Cabe destacar que Australia acoge y preside el Comité del Codex sobre Sistemas de Inspección y Certificación de Importaciones y Exportaciones de Alimentos.

58. Australia ayuda a los países en desarrollo, en particular a los miembros del APEC, a establecer infraestructuras de cuarentenas, crear capacidad para el análisis de riesgos y mejorar el conocimiento de las normas internacionales sobre cuestiones sanitarias y fitosanitarias en general.
  A ese respecto, ha facilitado información pormenorizada sobre sus actividades de asistencia técnica al Comité MSF de la OMC.

c)
Etiquetado

59. El FSANZ es el órgano de reglamentación que elabora, aplica y revisa las prescripciones sobre etiquetado alimentario aplicables a la venta, la preparación para la venta o la importación de productos alimenticios en Australia y Nueva Zelandia.

60. Siguen en vigor las normas sobre información obligatoria de los productos, incluido el etiquetado sobre el cuidado de las prendas de vestir y los productos textiles, y de otros productos de consumo, como por ejemplo gafas de sol, cosméticos y artículos de tocador, y productos de tabaco.

viii) Contratación pública

61. El principio básico del marco de contratación de Australia es la buena relación entre calidad y precio, lo que requiere un análisis comparativo de todos los costos y beneficios pertinentes de cada propuesta a lo largo del procedimiento completo de contratación.  Otros principios son los de competencia, no discriminación, rendición de cuentas y transparencia, así como la gestión de la contratación y el aprovechamiento de los recursos de modo eficaz, efectivo y ético.  En el sector de los vehículos automóviles, Australia mantiene vigente una iniciativa de desarrollo industrial en virtud de la cual el régimen de contratación aplicable a los vehículos automóviles está exento de los procedimientos obligatorios de contratación establecidos en las Directrices de Contratación del Commonwealth (véase más adelante).
62. Australia posee la condición de observador en el Comité de Contratación Pública de la OMC y, por ahora, no tiene intención de pasar a ser parte en ese Acuerdo.  No obstante, participa en el Grupo de Trabajo sobre la Transparencia de la Contratación Pública y ha presentado propuestas sobre métodos de contratación.
  Cada uno de los tres niveles de gobierno de Australia (Commonwealth, estados y territorios, y ámbito local) tiene su marco y sus políticas de contratación propios.  A nivel del Commonwealth, el marco normativo de contratación pública consta de tres elementos fundamentales:  las Directrices de Contratación del Commonwealth, que constituyen la base de la política de contratación del Commonwealth y son publicadas por el Ministro de Hacienda
;  las circulares económicas, que advierten sobre los principales cambios y novedades de la política de contratación, y son publicadas por el Departamento de Finanzas y Administración (Departamento de Finanzas);  y los documentos orientativos preparados por el Departamento de Finanzas para ayudar a los organismos a aplicar la política de contratación del Gobierno.

63. En el ejercicio financiero de 2004/2005, el Commonwealth de Australia firmó 153.512 contratos por un valor total de 23.500 millones de dólares australianos.  Entre los ejercicios de 2001/2002 y de 2003/2004, la proporción de pequeñas y medianas empresas (PYME) participantes en el número de contratos descendió del 61,3 al 52 por ciento;  sin embargo, si se tiene en cuenta el valor de los contratos, su participación aumentó del 25,1 al 26,8 por ciento.
  El Departamento de Finanzas revisa actualmente la metodología utilizada para determinar qué empresas son PYME.

a)
Procedimientos obligatorios de contratación

64. Con arreglo a la Ley de Gestión Financiera y Rendimiento de Cuentas (FMA) de 1997 y la reglamentación pertinente, cada organismo oficial se encarga de realizar su propia contratación.  El Gobierno considera que no existe un único método que sirva para todas las situaciones;  por consiguiente, las Directrices de Contratación del Commonwealth permiten una flexibilidad considerable.  Cuando el volumen de la contratación excede de determinados niveles, todos los organismos están obligados a seguir los procedimientos de contratación obligatorios.
  Esos procedimientos prevén la licitación abierta, la licitación selectiva y la contratación directa;  la opción por uno u otro método se basa en normas específicas.  La licitación abierta se basa en la publicación de la correspondiente convocatoria y la aceptación de las propuestas de los proveedores potenciales que cumplan las condiciones de participación.
  En virtud del procedimiento de licitación selectiva se envía una invitación a licitar a determinados proveedores potenciales, tales como los que se hallan en posesión de una licencia.  Este método puede utilizarse cuando el organismo ha identificado, mediante un método abierto, a todos los proveedores idóneos (potencialmente) interesados, o cuando los proveedores han obtenido una licencia específica o cumplen un requisito legal y la licencia o el cumplimiento son esenciales para llevar a cabo la contratación.  En el segundo caso, todos los proveedores registrados o autorizados deben ser invitados a licitar.  La contratación directa se lleva a cabo cuando no se ha recibido ninguna propuesta, o cuando ninguna propuesta o ningún proveedor potencial cumplen las condiciones de la licitación.  También puede recurrirse a la contratación directa en situaciones de extrema urgencia o cuando las condiciones son excepcionalmente favorables.

65. AusTender dispone de un portal único en el que publica las oportunidades comerciales e informa sobre la adjudicación de los contratos públicos.  Los organismos deben publicar los contratos o las ofertas permanentes por un valor de 10.000 dólares australianos o más a través de AusTender.  Curiosamente, las autoridades no han facilitado el desglose de los contratos (número de contratos y su valor) adjudicados con arreglo a los diversos métodos de contratación, lo que resulta raro si se tiene en cuenta el elevado nivel de transparencia de Australia.  Las autoridades han indicado que el marco de contratación pública de Australia es transparente, y que las partes interesadas pueden obtener la información si lo desean.

66. Según las autoridades, el Gobierno de Australia tiene el objetivo de adjudicar, como mínimo, el 10 por ciento de las compras, consideradas en función de su valor, a pequeñas y medianas empresas (PYME).
  En particular, en el caso de los grandes contratos de productos y servicios de tecnología de la información y las comunicaciones por un valor estimado en 20 millones de dólares australianos o más, los organismos gubernamentales deben asegurar que las licitaciones se ajusten a los siguientes niveles mínimos de participación de las PYME:  10 por ciento del valor contractual del equipo físico, y 20 por ciento del valor contractual de los programas informáticos o los servicios.

67. A partir del 1º de enero de 2005 se suprimió la prescripción sobre desarrollo industrial de las Disposiciones de Aprobación del Proveedor (ESA).  Estas Disposiciones constituyen un régimen obligatorio de precalificación que favorece la licitación selectiva.  Para poder participar en cualquier proceso de contratación pública, los proveedores de productos de tecnología de la información, máquinas de oficina importantes, muebles comerciales de oficina y servicios de subastas deben obtener la aprobación con arreglo a esas disposiciones.
  En particular, hasta 2005, en los grandes proyectos de contratación por valor de 5 millones de dólares australianos o más, los organismos debían hacer constar claramente en el pliego de condiciones los posibles criterios de desarrollo industrial;  según las autoridades, esa práctica se ha abandonado.

68. Es posible formular reclamaciones acerca del procedimiento o las decisiones de compra ante el organismo pertinente o el Defensor del Pueblo del Commonwealth, que está facultado para investigar las decisiones y los procesos relativos a la contratación.  Asimismo, las decisiones de contratación adoptadas por los organismos están sujetas a revisión judicial.

b)
Preferencias

69. Los acuerdos bilaterales de libre comercio de Australia con Nueva Zelandia, Singapur y los Estados Unidos contienen compromisos específicos sobre contratación pública.
  Está llevándose a cabo el examen quinquenal del Acuerdo sobre Contratación Pública entre Australia y Nueva Zelandia (ANZGPA), que abarca al Commonwealth y a los gobiernos de los estados y los territorios.
  Se han suprimido las preferencias locales y los gobiernos miembros se han comprometido a hacer más coherentes sus políticas, prácticas y procedimientos de contratación.

70. El AUSFTA modificó varios aspectos del marco normativo de contratación pública de Australia.  Por ejemplo, el Acuerdo aumentó los umbrales de contratación sujetos a procedimientos obligatorios:  para la contratación de bienes y servicios se aplica un umbral de 87.000 dólares australianos a las entidades gubernamentales del Commonwealth, de 705.000 dólares australianos a las entidades gubernamentales de los estados, y de 434.000 dólares australianos a las empresas gubernamentales;  el umbral para la contratación de servicios de construcción es de 9.933.000 dólares australianos.  El umbral se ajustará cada dos años, contados a partir del 1º de enero de 2006.
  El AUSFTA especifica también tres métodos de contratación:  la licitación abierta se presenta como primera opción;  las licitaciones selectivas o limitadas se permiten únicamente en determinadas condiciones.  Según las autoridades, los cambios introducidos en el marco de contratación en virtud del AUSFTA se han hecho extensivos a todos los países.

ix) Prescripciones en materia de contenido nacional

71. Siguen aplicándose prescripciones sobre contenido nacional a la contratación pública de vehículos automóviles (capítulo IV 4) ii))
, a las operaciones de financiación, garantía y seguro de las exportaciones de la Corporación de Financiación y Seguros de las Exportaciones (EFIC) (sección 3) iv) e)), y al régimen de inversiones extranjeras en el sector de los servicios de radiodifusión.
  En junio de 2006 se suprimieron las prescripciones sobre contenido nacional establecidas en el marco del Plan de Subvenciones para el Desarrollo de los Mercados de Exportación (EMDG) (sección 3) iv) a)).

72. Durante el período objeto de examen, Australia no ha notificado la aplicación de MIC en el marco del Acuerdo sobre las Medidas en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio, de la OMC, lo que es indicativo de la ausencia de tales medidas.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y documentación

73. Todas las mercancías destinadas a la exportación deben registrarse en el Servicio de Aduanas de Australia, salvo si están exentas de ello.
  El 22 de septiembre de 2004, el sistema integrado de cargas (ICS) sustituyó al sistema de integración de las exportaciones (EXIT).

74. El Servicio de Aduanas puede llevar a cabo actividades de verificación en nombre de los organismos que expiden las licencias
 con varios fines, entre ellos los siguientes:  cotejo de las mercancías con los datos de importación facilitados;  inspección de las designaciones de los productos objeto de comercio;  detección de exportaciones prohibidas;  y lucha contra el impago de derechos o del impuesto sobre bienes y servicios (GST).  Al igual que los importadores, los exportadores deben conservar todos los documentos comerciales pertinentes durante un período de cinco años.

ii) Prohibiciones y restricciones a la exportación y licencias de exportación

75. Están prohibidas las exportaciones de anhídrido acético a Afganistán, así como las de ciertos bienes culturales y patrimoniales y los dispositivos de suicidio.  Las exportaciones de algunos otros productos están sujetas a restricciones, a menos que se conceda permiso o licencia.
  Se mantienen restricciones discrecionales mediante licencias de exportación por razones de tipo sanitario y fitosanitario, de protección ambiental y de conformidad con los tratados internacionales.
  Se mantiene un régimen de contingentes para las exportaciones de queso cheddar a las CE y de diversos tipos de queso a los Estados Unidos, debido a las restricciones impuestas por los interlocutores comerciales.  El contingente de exportación aplicado a las ovejas merinas establece un límite máximo de 800 carneros, y la inclusión de otros 100 sementales en un registro de donantes para la exportación (comercio de material genético).

iii) Comercio de Estado

76. La notificación más reciente de Australia a la OMC sobre empresas comerciales del Estado tuvo lugar en junio de 2006.
  Esas empresas del Estado gestionan las exportaciones de trigo a granel y, en algunos estados, de cebada a granel, altramuces, canola y arroz (cuadro III.5).
  Desde 2002 ha habido varios cambios en la estructura de empresas comerciales del Estado:  en noviembre de 2002, a raíz de un examen de la Política Nacional de Competencia, el Depósito de Cereales de Australia Occidental pasó a ser una filial de propiedad plena (Grain Pool Pty Ltd.) de la Cooperative Bulk Handling Ltd., perteneciente a los agricultores.  En julio de 2003, la Corporación Australiana de Productos Lácteos se privatizó y pasó a ser Dairy Australia (con lo que dejó de ajustarse a la definición de empresa comercial del Estado de la OMC).  Con arreglo a la Ley de Comercialización de Cereales de Nueva Gales del Sur de 2001, la Junta de Cereales de Nueva Gales del Sur cesó en su actividad comercial, y los acuerdos sobre comercio de Estado quedaron sin efecto a partir del 1º de octubre de 2005.  En virtud de la Ley de Modificación de la Industria Azucarera de Queensland de 2005, a partir del 1º de enero de 2006, Azúcar de Queensland Ltda. (QSL) dejó de ser el exportador exclusivo de azúcar en bruto.

Cuadro III.5

Empresas comerciales del Estado dedicadas a la exportación (Commonwealth o estados), 2006

	Empresa
	Actividad
	Grado de propiedad estatal

	AWB (International) Ltd.
	Acuerdos de operador exclusivo, único exportador de trigo a granel.
	Filial de propiedad plena de AWB Ltd., empresa de propiedad mayoritaria de los agricultores y controlada por ellos.

	Grain Pool Pty Ltd.a
	Posee la principal licencia de exportación de cebada a granel, altramuces y canola de Australia Occidental.
	Filial de propiedad plena de la Cooperative Bulk Handling Ltd., perteneciente a los agricultores.

	ABB Grain Export Ltd.a
	Acuerdos de operador exclusivo, único exportador de cebada a granel cultivada en Australia Meridional.
	Filial de propiedad plena de ABB Grain Ltd., empresa cotizada en bolsa, de propiedad mayoritaria de los agricultores y controlada por ellos.

	Junta de Comercialización del Arroz de Nueva Gales del Sura
	Acuerdos de operador exclusivo, único exportador de arroz cultivado en Nueva Gales del Sur.
	Entidad oficial del estado


a
Entidad gubernamental o no gubernamental a la que se han otorgado derechos o privilegios exclusivos (párrafo 4 a) del artículo XVII del GATT y párrafo 1 del Entendimiento relativo a la interpretación del artículo XVII);  entidad notificada a la OMC.

Fuente:
Documento G/STR/N/11/AUS de la OMC, de 28 de junio de 2006.

iv) Asistencia a la exportación

77. Los principales programas de promoción de las exportaciones de Australia son el Plan de Subvenciones para el Desarrollo de los Mercados de Exportación (EMDG), los programas de concesiones en materia de derechos tales como TRADEX, el régimen de devolución de derechos, los programas de fabricación bajo control aduanero (MIB) e importación de determinados insumos (CIM), y las operaciones de financiación, garantía y seguro de las exportaciones de la Corporación de Financiación y Seguros de las Exportaciones (EFIC).  La falta de análisis de costos-beneficios de algunos programas hace difícil saber si la asistencia ha reportado beneficios sociales netos.

a)
Plan de Subvenciones para el Desarrollo de los Mercados de Exportación (EMDG)

78. El Plan EMDG es administrado por Austrade y tiene la finalidad de promover las exportaciones de las pequeñas y medianas empresas.
  En el ejercicio económico de 2004/2005, el Plan distribuyó subvenciones por valor de 123,9 millones de dólares australianos a 3.277 exportadores, de los que el 77 por ciento fueron pequeñas empresas con ingresos anuales de 5 millones de dólares australianos o menos.  En el marco del Plan, el Gobierno devuelve hasta el 50 por ciento de los gastos específicos de promoción de las exportaciones a partir de un nivel mínimo de 15.000 dólares australianos.  Entre los requisitos para la obtención de las subvenciones figuran los siguientes:  tener unos ingresos anuales no superiores a 30 millones de dólares australianos;  haber gastado, durante el ejercicio financiero previo a la fecha de la solicitud, un mínimo de 15.000 dólares australianos en actividades de promoción de las exportaciones que reúnan las condiciones requeridas;  y ser propietario del producto o servicio objeto de la promoción (con algunas excepciones).  En junio de 2006 se suprimió una prescripción sobre contenido nacional como resultado de un examen (véase más adelante).
  El Plan EMDG se aplica también a los servicios y a la propiedad intelectual o los conocimientos especializados que sean básicamente resultado del trabajo en Australia, con exclusión de los servicios jurídicos, de migración y de compra inmobiliaria.

79. En 2003 se introdujeron varios cambios para orientar más el Plan hacia las empresas exportadoras de menor tamaño y de actividad incipiente.  Por ejemplo, la subvención máxima se redujo de 200.000 a 150.000 dólares australianos y el nivel máximo de ingresos anuales de los exportadores admisibles se redujo de 50 millones a 30 millones de dólares australianos.  Además, el número total de subvenciones otorgables a un exportador se ha reducido de ocho a siete, y no se conceden subvenciones adicionales para nuevos mercados.

80. En 2005, Austrade examinó el Plan EMDG, que consideró especialmente eficaz para las empresas de menor tamaño y los exportadores menos experimentados.
  Como parte del examen, el Centro de Economía Internacional (CIE) llevó a cabo, en 2005, un estudio del Plan, en el que llegó a la conclusión de que, en término medio, el Plan tenía una influencia moderada en la promoción de las exportaciones.  Sin embargo, las investigaciones parecen indicar que el Plan tiene un mayor efecto positivo en las empresas más pequeñas con limitaciones de capital y ha impulsado las exportaciones y mejorado la sostenibilidad de las pequeñas y medianas empresas.  Aunque en el informe del CIE se concluye que "teniendo en cuenta el volumen de los incentivos y el alcance de los efectos indirectos, los datos presentados en este informe dan a entender que es difícil ser categórico acerca de los beneficios sociales netos del Plan"
, el Gobierno considera que las investigaciones dan motivo para creer en la existencia de un beneficio económico neto y positivo, y ha decidido mantener el Plan en vigor hasta el final del ejercicio económico de 2010/2011 con determinados cambios.
  Uno de esos cambios consistió en la supresión, en junio de 2006, de la prescripción sobre contenido nacional, con el resultado de que, entre los bienes que reúnen las condiciones para acogerse al Plan, se incluyen los considerados "fabricados en Australia" si son productos primarios australianos, bienes elaborados básicamente a partir de tales productos, o bienes que hayan sido objeto de una transformación sustancial en Australia.  Los bienes que no se consideren "fabricados en Australia" deben reunir los requisitos establecidos en las Directrices (sobre beneficios netos significativos) del Plan EMDG de 2006.

b)
Plan de Concesiones al Comercio y a la Exportación (TRADEX)

81. El Plan TRADEX, puesto en marcha el 24 de junio de 2000, prevé exenciones de derechos arancelarios y del impuesto sobre bienes y servicios (GST) para las mercancías importadas destinadas a la exportación directa o utilizadas, gastadas o consumidas en la elaboración de otras exportaciones.  El Departamento de Industria, Turismo y Recursos (DITR) es el responsable legal del Plan con arreglo a la Ley sobre el Régimen Tradex de 1999, y AusIndustry se encarga de su administración general.

82. El Plan TRADEX sustituyó al Plan de Concesiones Arancelarias a la Exportación (TEXCO) y, en parte, al programa de devolución de derechos.
  En comparación con el Plan TEXCO y los programas de devolución de derechos, que requieren que los importadores de mercancías destinadas a la exportación paguen los derechos arancelarios y demás impuestos en el momento de la importación, el régimen TRADEX posee ventajas de flujo de efectivo, ya que exime del pago de derechos arancelarios y del impuesto sobre bienes y servicios (GST) en el momento de la importación.  Para obtener una orden en el marco del TRADEX, las mercancías destinadas a la importación deben exportarse, o bien integrarse en productos de exportación o utilizarse en su fabricación;  la exportación debe realizarse en el plazo máximo de un año desde la fecha de importación, o en un período más largo aprobado por AusIndustry, que examina y aprueba las solicitudes para acogerse al régimen TRADEX en el plazo de 30 días.  Los derechos arancelarios totales sacrificados en el marco del TRADEX descendieron de 138,7 millones de dólares australianos en el ejercicio económico de 2002/2003 a 93,8 millones en el ejercicio de 2004/2005, debido en parte a los acuerdos comerciales regionales suscritos por Australia (cuadro III.3).

c)
Programa de devolución de derechos

83. En virtud del programa de devolución de derechos, los exportadores pueden obtener el reembolso de los derechos pagados respecto de las mercancías importadas si esas mercancías se tratan, se elaboran o se integran en otras mercancías para su exportación, o se exportan sin haberse utilizado tras la importación.  La devolución de derechos puede obtenerse respecto de la mayor parte de las mercancías, con excepción de las siguientes:  mercancías exportadas que volverán a entrar en Australia;  mercancías utilizadas en Australia para fines distintos de la exposición, elaboración o nueva fabricación;  o mercancías exportadas por un valor inferior al 25 por ciento de su valor de importación.

d)
Otros programas

84. El Programa para determinados insumos (CIM) tiene la finalidad de reducir el costo de los insumos al permitir la importación en franquicia arancelaria de determinadas mercancías destinadas a la fabricación para fines de "sustitución de importaciones" y fomento de la exportación.  Las autoridades han señalado que la expresión "sustitución de importaciones" significa en este caso que determinadas mercancías que reúnen las condiciones requeridas pueden importarse en franquicia arancelaria si su utilización como insumos tiene ventajas funcionales sustanciales y demostrables respecto de las mercancías de fabricación nacional a las que pueden sustituir.  Las mercancías que reúnen las condiciones requeridas en el Programa CIM son materias primas y productos químicos intermedios, productos de plástico y de papel, y minerales metálicos.

85. El programa de fabricación bajo control aduanero (MIB) sigue vigente, pero no se ha utilizado de forma generalizada.  Las empresas pueden solicitar al Departamento de Industria, Turismo y Recursos (DITR) permiso para importar mercancías sujetas a derechos arancelarios en un almacén autorizado en régimen de franquicia arancelaria y exención del GST.  Si las mercancías se exportan posteriormente, no será necesario pagar los derechos o el GST;  en cambio, éstos habrán de pagarse si las mercancías se venden en el país.

86. Tras la aprobación del Proyecto de Ley de Derogación de la Ley de Zonas de Desarrollo del Comercio, la Autoridad de las Zonas de Desarrollo del Comercio cesó en su actividad comercial el 30 de junio de 2003.  Al mismo tiempo, la Zona de Desarrollo del Comercio de Darwin dejó de funcionar como única zona de libre comercio de Australia.

e)
Financiación, garantías y seguros de exportación

87. La Corporación de Financiación y Seguros de las Exportaciones (EFIC), organismo oficial del crédito a la exportación de Australia, ha funcionado con arreglo a diversos marcos legales desde 1957.  En noviembre de 1991, la EFIC se convirtió en entidad oficial, de propiedad plena del Gobierno del Commonwealth.  Su actividad primordial consiste en suministrar diversos servicios de financiación, seguro y garantía a las empresas australianas de exportación o inversión en el exterior.  El Gobierno ha dado instrucciones a la EFIC para que desempeñe su actividad en condiciones de autofinanciación, pero no en competencia con el mercado comercial;  en vez de ello, la EFIC interviene cuando el mercado comercial no puede o no quiere prestar apoyo a las empresas australianas.  Por ejemplo, la EFIC proporciona seguros del crédito a medio plazo, pero no a corto plazo, ya que considera que la segunda modalidad está suficientemente atendida por los aseguradores comerciales.  Además, el valor de los contratos de la EFIC depende del grado de contenido nacional:  los productos con un contenido nacional del 60 por ciento o más pueden recibir asistencia por una cuantía máxima del 85 por ciento del valor del contrato de exportación;  para los productos con un contenido nacional inferior al 50 por ciento, el nivel de financiación se limita normalmente al valor del contenido australiano;  y en los casos en que el contenido nacional varía entre el 50 y el 60 por ciento, el nivel de financiación se examina en función de cada caso.

88. Entre las ayudas prestadas por la EFIC figuran las siguientes:  servicios de financiación o garantía a medio o largo plazo (en general, por más de dos años) a los compradores o las entidades de financiación de exportaciones australianas (habitualmente para la exportación de bienes de capital y servicios);  seguro de riesgos políticos a medio o largo plazo para inversiones en el extranjero;  y garantías a corto plazo para entidades de financiación de pequeñas y medianas empresas de exportación australianas.
  La EFIC proporciona esa asistencia mediante una cuenta comercial y una "cuenta de interés nacional".
  A través de esta última cuenta, el Ministro de Comercio dirige o aprueba la entrada de la EFIC en transacciones consideradas de "interés nacional".
  En general, la EFIC efectúa sus operaciones con criterios comerciales, cargando las comisiones, primas e intereses de sus clientes en sus préstamos y sus inversiones y reservas de capital.  Sin embargo, el Gobierno se hace cargo de las consecuencias financieras de las transacciones de interés nacional, tras las cuales la EFIC remite los ingresos al Gobierno y éste reembolsa a la EFIC los costos y eventuales pérdidas resultantes de la transacción.  El Gobierno garantiza las obligaciones de la EFIC respecto de terceros;  aunque esa garantía nunca se ha utilizado, potencialmente es un elemento adicional de asistencia a los exportadores.

v) Medidas aplicadas por los países importadores

89. Desde 2002 ha habido cinco casos antidumping contra las exportaciones australianas, principalmente en el sector metalúrgico (cuadro AIII.1).

90. Otras medidas aplicadas por determinados países importadores que afectan a las exportaciones australianas son las siguientes:  medidas relacionadas con el acceso a los mercados agrícolas (restricciones arancelarias y cuantitativas), crestas arancelarias en los mercados no agrícolas (en particular, en relación con los vehículos automóviles de pasajeros y los alimentos marinos), restricciones en el acceso a los mercados de servicios, medidas sanitarias y fitosanitarias y normas, licencias de importación, y procedimientos de despacho de aduana.

4) Medidas que afectan a la producción y el comercio

i) Fiscalidad

91. Australia ha seguido teniendo una fiscalidad relativamente baja durante el período objeto de examen;  los ingresos fiscales totales rondaron el 32 por ciento del PIB en 2004/2005.
  El impuesto sobre la renta es la principal fuente de ingresos fiscales, y el impuesto sobre bienes y servicios es el principal impuesto indirecto.  Los impuestos que gravan el comercio internacional contribuyeron únicamente con un 2 por ciento a los ingresos fiscales totales (cuadro III.6).

Cuadro III.6

Estructura de los ingresos fiscales, 2002-2005

(Porcentaje y millones de dólares australianos)

	
	2002/2003
	2003/2004
	2004/2005

	Ingresos fiscales totales (millones de $A)
	238.129
	257.268
	278.534

	
	(%)

	Impuestos directos
	
	
	

	Impuestos sobre la renta
	
	
	

	
Personas físicas
	39,7
	39,9
	40,3

	
Sociedadesa
	16,3
	16,3
	17,8

	
No residentesb
	0,5
	0,4
	0,4

	Impuestos sobre las nóminas correspondientes al empleadorc
	
	
	

	
Impuestos generales (impuesto sobre las nóminas)
	4,1
	4,1
	4,2

	
Impuestos selectivos sobre las rentas de trabajo (cargas en el sector de la estiba)
	-
	-
	-

	
Otros impuestos sobre la mano de obra a cargo del empleador
	0,1
	0,1
	0,1

	Impuestos indirectos
	
	
	

	Impuestos sobre el suministro de bienes y servicios
	
	
	

	
Impuestos generales (impuesto sobre las ventas)
	0,4
	0,4
	0,4

	
Impuestos sobre bienes y servicios
	13,1
	13,3
	12,7

	
Impuestos indirectos sobre el consumo y gravámenes
	9,1
	8,5
	8,2

	
Impuestos sobre el comercio internacional
	2,3
	2,2
	2,0

	
Impuestos sobre el juego
	1,6
	1,6
	1,5

	
Impuestos sobre los seguros
	1,3
	1,3
	1,3

	Impuestos sobre la propiedad 
	
	
	

	
Impuestos sobre la propiedad inmobiliaria
	4,4
	4,5
	4,5

	
Impuestos sobre las transacciones financieras y de capital
	4,6
	5,0
	4,2

	Impuestos sobre el empleo de bienes y la realización de actividades
	
	
	

	
Impuestos sobre los vehículos de motor
	2,0
	2,0
	1,9

	
Impuestos sobre las franquicias
	-
	-
	-

	
Otros
	0,5
	0,5
	0,4

	Total
	100,0
	100,0
	100,0


-
Nulo o redondeado a cero (incluidas las celdas vacías).
a
Las cantidades recaudadas por los impuestos sobre el arrendamiento de los recursos petrolíferos se incluyen en los impuestos sobre la renta de las sociedades.

b
Desde 2001/2002, el sistema de pago a plazos del impuesto sobre la renta (Pay as You Go (PAYG)) no permite distinguir los impuestos retenidos en origen a los no residentes.  Los valores se han calculado a partir de métodos elaborados por el área de balanza de pagos de la Oficina Australiana de Estadística.

c
La Oficina Australiana de Estadística introdujo cambios en el tratamiento del impuesto sobre las prestaciones suplementarias en diciembre de 2005.  Actualmente, dicho impuesto forma parte de la compensación a los empleados en la contabilidad nacional, y de los impuestos sobre la renta en las estadísticas financieras del Gobierno.  Por tanto, el impuesto sobre las prestaciones suplementarias ya no aparece en el cuadro como impuesto sobre las nóminas correspondiente al empleador.

Fuente:
Oficina Australiana de Estadística, Taxation Statistics 2004-05, 5506.0, Canberra.

a)
Impuestos indirectos

92. Australia depende menos de los impuestos indirectos que otros países de la OCDE.
  Entre sus impuestos indirectos se cuentan los siguientes:  un impuesto sobre bienes y servicios del 10 por ciento, que afecta al valor añadido de los bienes y servicios imponibles;  un impuesto de equiparación del vino y bebidas fermentadas similares del 29 por ciento;  y un impuesto sobre los automóviles de lujo del 25 por ciento, que afecta a determinados vehículos con un precio minorista superior a 57.009 dólares australianos en 2005/2006 (sección 2) iii) a)).  El petróleo y otros combustibles están gravados con impuestos sobre el consumo, al igual que la cerveza y las bebidas espirituosas y los cigarrillos y los productos del tabaco (cuadro III.7).  En septiembre de 2002, el Gobierno hizo extensivo el impuesto sobre el consumo al etanol utilizado como combustible, tanto si había producido en Australia y como en el exterior;  sin embargo, durante un año se devolvió íntegramente el impuesto indirecto pagado por los productores nacionales de etanol
, de modo que, durante dicho año, el impuesto indirecto equivalió a un arancel.

93. La parte de los impuestos indirectos que corresponde al Gobierno australiano ha ido disminuyendo desde que se introdujo el Nuevo Sistema Impositivo en 2000.  Al transferirse la base del impuesto sobre los bienes y servicios a los estados, abolirse el impuesto sobre las ventas al por mayor, suprimirse la indexación del impuesto sobre el consumo de petróleo
 y liberalizarse el comercio, es probable que la proporción que suponen los impuestos indirectos en el conjunto de los ingresos fiscales disminuya en el futuro.
  Los cambios en el tipo o la base del impuesto sobre los bienes y servicios requieren el acuerdo unánime de todos los niveles de gobierno.

Cuadro III.7

Tipos de los impuestos indirectos, 2004-2006

(Dólares australianos)

	Producto
	Tipos aplicados a partir del 2.8.2004
	Tipos aplicados a partir del 1.2.2005
	Tipos aplicados a partir del 1.8.2005
	Tipos aplicados a partir del 1.2.2006

	Petróleo y otros combustibles (por litro)
	
	
	
	

	
Gasolina sin plomo
	0,38143
	0,38143
	0,38143
	0,38143

	
Gasoil con contenido muy bajo de azufre
	0,38143
	0,38143
	0,38143
	0,38143

	
Otros combustibles de gasoil
	0,40143
	0,40143
	0,40143
	0,40143

	
Gasolina para aeronaves
	0,03114
	0,03114
	0,03114
	0,02854

	
Queroseno para aeronaves
	0,03151
	0,03151
	0,03151
	0,02854

	
Fuel oil
	0,07557
	0,07557
	0,07557
	0,07557

	
Petróleo para calefacción y queroseno (para quemar)
	0,07557
	0,07557
	0,07557
	0,07557

	
Etanol utilizado como combustible
	0,38143
	0,38143
	0,38143
	0,38143

	
Biodiésel
	0,38143
	0,38143
	0,38143
	0,38143

	Grasas (por kg)
	0,05449
	0,05449
	0,05449
	0,05449

	Aceites y lubricantes, excepto las grasas (por litro)
	0,05449
	0,05449
	0,05449
	0,05449

	Cerveza (por litro de alcohol por encima del 1,15%)a
	
	
	
	

	
Cerveza de barril, graduación baja
	6,09
	6,16
	6,24
	6,33

	
Cerveza de barril, graduación media
	19,12
	19,35
	19,60
	19,89

	
Cerveza de barril, graduación alta
	25,02
	25,32
	25,65
	26,03

	
Otras cervezas, graduación baja
	30,49
	30,86
	31,26
	31,73

	
Otras cervezas, graduación media
	35,53
	35,96
	36,43
	36,98

	
Otras cervezas, graduación alta
	35,53
	35,96
	36,43
	36,98

	Otras bebidas con hasta un 10% de alcohol
	35,53
	35,96
	36,43
	36,98

	Bebidas espirituosas potables (por litro de alcohol)
	
	
	
	

	
Brandy
	56,21
	56,88
	57,62
	58,48

	
Brandy afrutado, whisky, ron y licores
	60,20
	60,92
	61,71
	62,64

	
Otras bebidas espirituosas con más de un 10% de alcohol
	60,20
	60,92
	61,71
	62,64

	Cigarrillos, cigarros y tabaco (por unidad)b
	0,22353
	0,22621
	0,22915
	0,23259

	Productos del tabaco (por kg)
	279,41
	282,76
	286,44
	290,74


a
Tipo aplicado por litro de alcohol sobre la cantidad en que el contenido de alcohol (en volumen) supera el 1,15 por ciento.

b
Tipo aplicado por unidad a los cigarrillos, los cigarros y el tabaco con un contenido de tabaco igual o inferior a 0,8 gramos.

Fuente:
Treasury (2006a), Pocket Guide to the Australian Tax System, Canberra.  Consultado en:  http://www.treasury.gov.au/ documents/866/PDF/Pocket_tax_guide_MYEFO%202005-06.pdf [9 de mayo de 2006].

b)
Impuestos directos

94. En torno al 60 por ciento de los ingresos fiscales totales de Australia provienen de los impuestos directos.  El impuesto sobre la renta de las personas físicas, de carácter progresivo, varía actualmente del 0 al 45 por ciento (más el 1,5 por ciento del gravamen del Medicare).  Desde el anterior examen de Australia, cabe destacar la reducción de los tipos fiscales y el aumento de los umbrales, lo cual puede reducir el efecto que tienen los impuestos de desincentivar el ahorro (cuadro AIII.2).  A raíz de estos cambios, más del 80 por ciento de los contribuyentes pagan conforme a un tipo marginal del impuesto sobre la renta del 30 por ciento o inferior.  Como los tipos impositivos pueden afectar a las decisiones de las personas en lo que se refiere a cuánto y dónde trabajar, la reducción de los tipos superiores del impuesto sobre la renta y el aumento de los umbrales tienden a mejorar la competitividad internacional de Australia.
  Además, el 1º de julio de 2005 se abolió el recargo que se aplicaba a las contribuciones a la jubilación a fin de incentivar más esas contribuciones.
95. Se aplica un tipo único del 30 por ciento al impuesto de sociedades;  aunque el tipo es más elevado que el de algunos países vecinos, está en consonancia con el que aplican los países de la OCDE.  Desde el anterior examen se han adoptado varias medidas para reformar los impuestos que se aplican a las empresas, con objeto, inter alia, de reducir su complejidad y los costos de observancia, además de para fomentar la inversión.  Por ejemplo, desde el 1º de julio de 2002, los grupos empresariales que tengan un único propietario pagan impuestos como una única entidad a los efectos del impuesto sobre la renta, lo cual reduce sus costos de observancia.  Desde el 10 de mayo de 2006, se aumentó el "tipo de valor decreciente" del 150 al 200 por ciento (es lo que se denomina "saldo declinante doble") para los activos amortizables adquiridos el 10 de mayo de 2006 o antes.  Esta medida incentiva a las empresas a invertir en nuevas plantas y equipos.  Además, desde el 1º de julio de 2005 Australia permite a las empresas deducir los gastos "ocultos".

96. Asimismo, se han adoptado medidas para reformar el Sistema Impositivo Simplificado con objeto de seguir reduciendo la carga fiscal real de las pequeñas empresas y simplificar las exigencias de mantenimiento de registros y presentación de informes.  Por ejemplo, las pequeñas empresas con una facturación anual inferior a los 50.000 dólares australianos se benefician de una reducción del 25 por ciento de su impuesto de sociedades.  La reducción se elimina gradualmente para las empresas cuya facturación anual oscila entre 50.001 y 75.000 dólares australianos.  Se ha eliminado asimismo el requisito relativo a la contabilidad en valores de caja que debían cumplir los usuarios del Sistema Impositivo Simplificado, lo que les permite utilizar el método de contabilidad más apropiado a sus circunstancias.  Además, se ha reducido de cuatro a dos años el período durante el cual la Oficina de Impuestos de Australia puede realizar una auditoría y modificar la valoración fiscal de las empresas que se acogen al Sistema Impositivo Simplificado, con lo que se relajan los requisitos en materia de mantenimiento de registros y observancia.

c)
Reformas del régimen fiscal aplicable internacionalmente

97. Con objeto de dotar a Australia de un sistema de impuesto de sociedades competitivo a escala internacional, el Gobierno empezó en mayo de 2003 a reformar el régimen fiscal internacional sobre la base del examen de los acuerdos fiscales internacionales.  La reforma parte del principio de que el sistema fiscal de Australia no debe frenar a sus empresas que desean desarrollar su actividad en un entorno globalizado.  Del mismo modo, tampoco debe plantear obstáculos a las empresas extranjeras que deseen utilizar Australia como base regional.  Entre los principales elementos del paquete de reforma figuran los siguientes:  simplificar las normas que deben cumplir las empresas australianas para llevar a cabo sus actividades en países con disposiciones fiscales similares a las australianas:  avanzar hacia una política de tratados fiscales más basada en la residencia (como se especifica en el Modelo de Convenio Fiscal de la OCDE);  eximir a las empresas australianas del impuesto sobre plusvalías por la venta de determinados intereses en empresas extranjeras (que no sean de cartera) y ampliar la actual exención fiscal para los dividendos en el extranjero y determinados beneficios (que no sean de cartera);  y modificar las normas sobre los fondos de inversión extranjeros a fin de reducir la carga que representa su cumplimiento para los fondos de pensiones y los fondos de gestión.
98. El 10 de mayo de 2005, el Gobierno anunció nuevas reformas, en particular una exención del impuesto sobre los ingresos en el extranjero a los residentes temporales.
  El Gobierno también se ha centrado en la actualización de los tratados fiscales con interlocutores comerciales y de inversión clave.  Australia ha hecho algunas concesiones al Reino Unido y los Estados Unidos en sus tratados fiscales bilaterales, y está negociando con otros interlocutores para hacerles concesiones fiscales similares.
d)
Gastos fiscales

99. Los gastos fiscales son concesiones fiscales cuyo objetivo suele ser beneficiar a determinada actividad o clase de contribuyente.  Pueden revestir la forma de exenciones fiscales, deducciones, descuentos, reducción de tipos o aplazamientos.
  La asistencia en forma de incentivos fiscales supuso más de dos quintos de la ayuda presupuestaria total, que en 2004/2005 ascendió a 4.600 millones de dólares australianos.  Se produce un gasto fiscal negativo cuando estas disposiciones suponen una carga adicional, en lugar de un beneficio.
100. Australia publica anualmente una Declaración de Gastos Fiscales, lo cual mejora la transparencia de la ayuda proporcionada a través del sistema fiscal;  ello facilita la evaluación de dicha ayuda y, por tanto, aumenta la obligación del Gobierno de rendir cuentas a la opinión pública.  El debate público resultante contribuye a la reforma fiscal.
  En la Declaración de Gastos Fiscales de 2005 figuraban en torno a 270 gastos fiscales;  de ellos, 94 (un 8 por ciento del valor total) corresponden a empresas.  Los principales gastos fiscales positivos relacionados con empresas se refieren a la recompra de acciones fuera del mercado, las concesiones fiscales para actividades de investigación y desarrollo, el Sistema Impositivo Simplificado, la amortización acelerada de las instalaciones mineras y la exención del impuesto sobre los intereses de obligaciones muy extendidas retenido en origen.
  La principal fuente de gasto fiscal negativo relativo a las empresas es la eliminación de las deducciones por amortización acelerada para las instalaciones y los equipos en 2001.
ii) Asistencia a la producción

101. Desde su anterior examen, Australia ha seguido prestando asistencia a los productores nacionales, no sólo en forma de concesiones arancelarias y otros incentivos fiscales (secciones 2) ii) e) y 3) iv)), sino también mediante subvenciones y préstamos en condiciones preferenciales.
102. De los 4.600 millones de dólares australianos de ayuda presupuestaria total concedidos en 2004/2005, los desembolsos presupuestarios supusieron casi tres quintas partes;  el resto fueron gastos fiscales.  La ayuda se ha centrado en gran parte en la investigación y el desarrollo (42 por ciento en 2004/2005).
  La ayuda presupuestaria varía considerablemente de un sector a otro;  la parte más importante se destina al sector manufacturero.  Los servicios recibieron el 30 por ciento de la ayuda presupuestaria total en 2004/2005;  de la cantidad destinada a los servicios, los servicios inmobiliarios y prestados a las empresas, los establecimientos financieros y seguros y los servicios de diversión y esparcimiento y culturales recibieron un 21, un 16 y un 14 por ciento, respectivamente.

103. La última notificación presentada por Australia al Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias de la OMC (septiembre de 2005) recogía 17 programas en vigor a nivel federal, así como varios programas en los estados y territorios (cuadro AIII.3).
  La concesión de créditos en concepto de derechos de importación prevista en el Plan de competitividad e inversiones del sector del automóvil (ACIS) fue el programa de ayuda presupuestaria más importante de los destinados a ramas de producción específicas.  La tasa efectiva de asistencia en 2003/2004 fue del 24,2 por ciento en el caso de los productos textiles, el vestido, el calzado y el cuero, y del 10,6 por ciento para los vehículos de motor y sus partes, respectivamente.
  Los productos farmacéuticos también reciben una gran proporción de ayuda a la fabricación.  Por otra parte, la asistencia a la rama de producción de la imprenta (en particular, los libros y los libros de texto educativos) cesó el 30 de junio de 2004.  Análogamente, la subvención a la construcción naval también se suprimió el 31 de diciembre de 2004, y el plan de innovación de la construcción naval se suprimió el 30 de junio de 2005.
  La asistencia a la agricultura incluye disposiciones legales sobre la comercialización;  por ejemplo, la Comisión de la Productividad calcula que en 2004/2005 se dedicaron 3 millones de dólares australianos a la comercialización del arroz, y se mantuvo el precio nacional del arroz a niveles más altos que los que habría habido en caso contrario.
  En consonancia con sus compromisos en agricultura, el tope consolidado de la Medida Global de la Ayuda de Australia se ha mantenido en 471,86 millones de dólares australianos desde 2000, y su nivel actual de ayuda, medido por la MGA Total Corriente, descendió desde los 308,46 millones de dólares australianos en 2001/2002 a 206,73 millones de dólares australianos en 2004/2005.  Por tanto, las ayudas internas causantes de distorsión del comercio siguen estando muy por debajo de los compromisos de la Ronda Uruguay.  Se han utilizado disposiciones de minimis para el azúcar y el trigo, así como MGA no referida a productos específicos.

104. En junio de 2004, un Libro Blanco de la Energía anunció una serie de medidas para comercializar tecnologías de la energía (en particular, técnicas de reducción del efecto invernadero).
  Entre estas medidas cabe señalar la reforma del impuesto sobre el consumo de combustibles que se llevará a cabo entre julio de 2006 y julio de 2015:  desde el 1º de julio de 2006, las empresas que sean grandes consumidoras de energía pueden disponer de créditos en concepto de impuestos sobre el consumo de combustible por valor de más de 3 millones de dólares australianos al año, a condición de que se sumen al Programa del Desafío del Efecto Invernadero (capítulo IV 3) ii)).

iii) Política de competencia y consumo

a)
Política de competencia

Marco general

105. El marco de la Política Nacional de Competencia de Australia reconoce explícitamente que los mercados competitivos en general benefician a los consumidores y a la comunidad, ya que suponen un fuerte incentivo para que los proveedores actúen con eficiencia, establezcan precios competitivos e innoven.  La Política Nacional de Competencia se formuló en 1995, cuando el Commonwealth, junto a los gobiernos de los estados y los territorios, se comprometió a consolidar la aplicación de las políticas de competencia.  Una innovación de la Política Nacional de Competencia fueron los pagos anuales de apoyo a la competencia efectuados entre 1997/1998 y 2005/2006 por el Commonwealth a los gobiernos de los estados y territorios por su aplicación de la reforma;  en los casos en que no avanzasen suficientemente las reformas relacionadas con la Política Nacional de Competencia, el Gobierno, por recomendación del Consejo Nacional de la Competencia, podía reducir el importe de los pagos.

106. La reforma introducida por la Política Nacional de Competencia ha supuesto la extensión de la legislación de competencia a todas las actividades empresariales realizadas en Australia;  el mantenimiento de la neutralidad competitiva, de modo que las empresas públicas compiten con las privadas en igualdad de condiciones;  la reforma de los monopolios públicos (que ha llevado, por ejemplo, a separar la función reguladora de las operaciones comerciales, a permitir el acceso de terceros a determinados servicios de infraestructura y a evitar que los proveedores de servicios en régimen de monopolio apliquen tarifas abusivas);  reformas en los sectores de la energía, el agua y el transporte por carretera;  y revisiones de la legislación.

107. Las normas de competencia figuran en la Ley de Prácticas Comerciales de 1974, que abarca todas las actividades empresariales, incluidas las de las empresas públicas.
  La Ley de Prácticas Comerciales prohíbe los acuerdos que reduzcan sustancialmente la competencia y que contengan disposiciones excluyentes o de fijación de precios, así como los boicots secundarios, el abuso de poder sustancial en el mercado, los cárteles, el mantenimiento del precio de reventa y las fusiones o adquisiciones que puedan reducir sustancialmente la competencia.
  Sin embargo, sigue habiendo exenciones a la Ley de Prácticas Comerciales para el transporte regular de carga internacional (capítulo IV 5) vi) a)) y los contratos de exportación;  aunque algunos detalles de los contratos de exportación deben comunicarse a la Comisión Australiana para la Competencia y el Consumo, las restricciones a los cárteles procedentes del extranjero son más estrictas que las que se aplican a los cárteles formados por exportadores nacionales.  Por tanto, los comportamientos contrarios a la competencia pueden permitirse en casos concretos gracias a un procedimiento administrativo supervisado por la Comisión Australiana para la Competencia y el Consumo, a condición de que sean en aras del interés público.

108. El Departamento del Tesoro es el principal responsable de la política sobre competencia plasmada en las disposiciones de la Ley de Prácticas Comerciales y la Política Nacional de Competencia, y supervisa a los principales organismos, en particular el Consejo Nacional de Competencia y la Comisión Australiana para la Competencia y el Consumo (ACC).  Dentro del nuevo Programa Nacional de Reforma, se están revisando las funciones del Consejo Nacional de Competencia;  hasta 2005, dicho Consejo rendía informes sobre los avances en la aplicación de las reformas introducidas por la Política Nacional de Competencia.
  La ACCC es un organismo oficial independiente encargado, entre otras cosas, de la observancia de la Ley de Prácticas Comerciales y de la legislación sobre competencia de los estados y territorios, así como de regular los servicios nacionales de infraestructura.
  Realiza investigaciones sobre prácticas contrarias a la competencia.  Durante 2004/2005, la ACCC investigó unos 200 asuntos relacionados con la competencia, de los cuales se concluyeron 11, mientras que otros 15 se llevaron a los tribunales.  Cabe destacar las sanciones impuestas a ocho empresas y ocho personas por la fijación de los precios de la gasolina en la región de Ballarat (en Victoria), así como las sanciones impuestas a Liquorland, por infracciones relacionadas con la respuesta que dio a las solicitudes de licencia para licores presentadas por competidores de menor tamaño, y las impuestas a varias empresas por sostener los precios ilegalmente desincentivando o prohibiendo los descuentos.

Examen y reforma de la legislación

109. Como parte de la Política Nacional de Competencia, de conformidad con el Acuerdo sobre Principios de la Competencia, los gobiernos (del Commonwealth, los estados y los territorios) se comprometen a examinar y reformar la legislación que limita la competencia.  Los gobiernos acordaron que la legislación no debe restringir la competencia a menos que pueda demostrarse que los beneficios de la restricción para la comunidad en su conjunto superan a los costos, y que los objetivos de la legislación sólo pueden conseguirse restringiendo la competencia.  El Acuerdo sobre Principios de la Competencia incluye directrices sobre las cuestiones que deben tenerse en cuenta en el examen, a saber:  los objetivos de la legislación, su naturaleza, los costos y beneficios de la restricción y su probable efecto en la competencia y en la economía en su conjunto, así como medidas alternativas para alcanzar el mismo resultado, incluidos enfoques no legislativos.  Desde 1996, cuando todos los gobiernos australianos publicaron un calendario de examen de la legislación, se han identificado unas 1.800 normas para su examen.

110. Las reformas de la Ley de Prácticas Comerciales empezaron en octubre de 2006 a partir de las recomendaciones realizadas en el Informe 2003 sobre las Disposiciones relativas a la Competencia de la Ley de Prácticas Comerciales (Informe Dawson).  El Informe Dawson subraya que la Ley debe centrarse en el proceso de protección de la competencia y no utilizarse como instrumento de política industrial ni para mantener a empresas no competitivas.  Recomienda modificar la Ley de Prácticas Comerciales para mejorar su funcionamiento, en particular aumentando el grado de responsabilidad, transparencia y oportunidad en la toma de decisiones por parte de la ACCC y reduciendo la carga normativa que soportan las empresas.  Las medidas de reforma que deben adoptarse incluyen el fortalecimiento de las competencias de la ACCC, el aumento de las sanciones por infringir la Ley de Prácticas Comerciales, la mejora de la transparencia de las fusiones y el establecimiento de un procedimiento más sencillo y menos costoso para la negociación colectiva de las pequeñas empresas.

111. El Régimen Nacional de Acceso (Parte IIIA de la Ley de Prácticas Comerciales) establece un marco jurídico para el acceso de terceros a determinados servicios suministrados por instalaciones de infraestructuras esenciales, como las redes de electricidad, las líneas férreas y los gaseoductos.  Al dar a las entidades económicas el derecho a negociar el uso de dichos servicios, el régimen pretende asegurar que se ofrezcan a las empresas condiciones de acceso razonables.  En caso de que las partes no puedan alcanzar un acuerdo comercial, se prevé el recurso a un arbitraje vinculante.  En respuesta a un informe de la Comisión de la Productividad, el Gobierno australiano dio su acuerdo a una serie de medidas concebidas para aclarar los objetivos y el alcance del Régimen de Acceso Nacional, fomentar la inversión eficiente en infraestructuras, reforzar los incentivos a la negociación comercial y mejorar la transparencia de los procedimientos normativos.
  La legislación que aborda estas cuestiones entró en vigor el 1º de octubre de 2006.

112. El 2 de febrero de 2005, el Gobierno anunció su intención de introducir sanciones penales para los casos de cárteles graves.  La propuesta prohibiría los acuerdos entre competidores que incluyan disposiciones para fijar precios, limitar la producción, dividir el mercado o manipular licitaciones.  Actualmente se está preparando legislación sobre el particular.

113. La Comisión de la Productividad examinó la Política Nacional de Competencia y llegó a la conclusión de que el programa de examen de la legislación debe continuar, pero debe centrarse más en normas contrarias a la competencia que sean "significativas" y ganar en transparencia e independencia.  Se recomienda dar prioridad a las medidas antidumping, las restricciones al cabotaje, la comercialización mediante una ventanilla única de las exportaciones de trigo, los productos farmacéuticos y los seguros de compensación de los trabajadores.
  En 2005, el Consejo de Gobiernos Australianos examinó la Política Nacional de Competencia teniendo en cuenta las recomendaciones de la Comisión de la Productividad.  A raíz del examen, el Consejo adoptó, el 10 de febrero de 2006, un Nuevo Programa Nacional de Reforma;  dicho Programa aborda la competencia y la reforma de los reglamentos, con el fin de facilitar la inversión en energía, transporte, y otras infraestructuras utilizadas para la exportación, y de lograr un uso eficiente de las infraestructuras gracias a la mejora de los indicadores de precios e inversión y el establecimiento de mercados competitivos.  Se espera que el Consejo de Gobiernos Australianos examine propuestas concretas de reforma en estas áreas en 2007.  Además, se ha intentado reducir la carga normativa en respuesta al Informe del Equipo de Trabajo Banks (capítulo II 4)).

Vigilancia de los precios

114. El control de los precios tiende a distorsionar los resultados del mercado.  Además, en el caso de los recursos no renovables, la contención de los precios puede comprometer el suministro sostenible de dichos recursos a largo plazo.  Por otra parte, según la Comisión de la Productividad, sin una competencia eficaz en esos mercados, la relajación del control de los precios puede hacer que éstos sean ineficientes por ser demasiado elevados.

115. Las restricciones de precios aplicadas conforme a la Ley de Vigilancia de Precios de 1983 se han integrado en la Ley de Prácticas Comerciales (Parte VIIA).  Actualmente, hay tres formas de vigilancia de precios:  las encuestas sobre precios (cuando el Ministro del ramo correspondiente encarga a la ACCC que realice una encuesta pública);  la notificación de precios (cuando el Ministro solicita a determinadas empresas que notifiquen a la ACCC una propuesta de aumento de precios);  y el seguimiento de precios (cuando el Ministro instruye a la ACCC para que realice un seguimiento de los precios, los costos y los beneficios de las empresas y organismos gubernamentales en relación con determinados bienes y servicios).  La vigilancia de los precios puede realizarse de manera formal o informal.  El procedimiento informal de vigilancia, que se emplea para responder a las preocupaciones de los consumidores en relación con los seguros, la gasolina y los honorarios y cargas de los bancos, entre otros, no tiene carácter normativo.  Dentro del sistema de vigilancia formal de los precios se pueden imponer sanciones por incumplimiento.
  La ACCC vigila formalmente los precios en los sectores de la aviación, los aeropuertos, la electricidad, las telecomunicaciones y la carga y descarga de contenedores.

Cuestiones sectoriales

116. Para simplificar el marco normativo de la transmisión y distribución de electricidad, el 1º de julio de 2005 empezaron a funcionar el Organismo de Regulación de la Energía de Australia (AER) y la Comisión Australiana del Mercado de la Energía (AEMC) (capítulo IV 3) ii)).  El AER, la AEMC y la ACCC firmaron un memorándum de entendimiento, conforme al cual la ACCC sigue siendo responsable de regular las cuestiones de competencia y la AEMC formula los reglamentos nacionales relativos a la electricidad en el marco de la nueva Ley Nacional de la Electricidad, modificada en junio de 2005.
  La AER asume las funciones económicas, normativas, de observancia y de supervisión en los mercados de la electricidad y el gas.
117. La Ley de Competencia en las Telecomunicaciones de 2002 se aprobó en diciembre de 2002 para promover la competencia y la inversión en el sector de las telecomunicaciones.  En octubre de 2005, la Ley de Modificación de las Leyes de Telecomunicaciones (Cuestiones relacionadas con la competencia y los consumidores) de 2005 introdujo nuevas enmiendas a las disposiciones sobre competencia dedicadas específicamente a los servicios de telecomunicaciones.  Como consecuencia de las enmiendas, el Gobierno ha desinvertido el paquete accionarial mayoritario que mantenía en Telstra.  Se impuso un régimen revisado de control de precios a Telstra válido del 1º de enero de 2006 al 31 de junio de 2009 (capítulo IV 5) v)).
118. Australia tiene recursos hídricos limitados.  En 2004, el Gobierno del Commonwealth y los Gobiernos de Nueva Gales del Sur, Queensland, Australia Meridional, Victoria, el Territorio del Norte y el Territorio de la Capital de Australia firmaron una Iniciativa Nacional sobre el Agua para establecer un marco de mercado para la gestión de los recursos hídricos en las zonas urbanas y rurales, iniciativa a la que posteriormente se sumaron Tasmania (capítulo IV 3) iii)) y, en 2006, Australia Occidental.  Conforme a lo previsto en la Iniciativa Nacional sobre el Agua, recientemente se ha establecido una Comisión Nacional del Agua, que valida los planes elaborados por los estados y territorios para aplicar la Iniciativa, evalúa los avances en su aplicación y asesora sobre la mejor manera de lograr los objetivos de la Iniciativa.
Cooperación internacional
119. Australia sigue participando activamente en cuestiones relacionadas con la legislación y la política de competencia en el APEC, la OCDE, la OMC y la Red Internacional de Competencia Económica (RICE).
  La ACCC tiene acuerdos de cooperación con los organismos homólogos en el Canadá, Nueva Zelandia, Papua Nueva Guinea, la República de Corea y el Taipei Chino.

b)
Política de protección de los consumidores

120. Durante el período objeto de examen, el Gobierno empezó a analizar su política de protección de los consumidores para examinar opciones para su marco de seguridad de los productos, así como las sanciones disponibles en caso de infracción de las disposiciones de protección del consumidor.  La responsabilidad de las cuestiones relacionadas con la seguridad de los productos en el nivel del Commonwealth recae en la ACCC, y la Comisión Australiana de Valores e Inversiones sigue siendo el principal organismo regulador responsable de la protección de los consumidores en lo que se refiere a los servicios financieros.  Además, en 2002 concluyeron las negociaciones con las CE sobre la elaboración de un acuerdo administrativo para compartir información sobre política de protección de los consumidores.

121. Desde 2002, la ACCC ha adoptado medidas jurídicas relacionadas, entre otras cosas, con prácticas engañosas y dolosas, venta piramidal y por delegación, incumplimientos de las disposiciones de la Ley de Prácticas Comerciales sobre seguridad del producto y responsabilidad del producto, hostigamiento y coerción, oferta no solicitada de productos y abuso de precios.  La ACCC ha adoptado medidas contra algunas empresas que supuestamente habían infringido normas obligatorias en materia de seguridad o información.
  Otras medidas incluyen la concienciación de consumidores y empresas sobre la competencia, el comercio justo y los derechos y obligaciones de la protección al consumidor y la mejora de la autorregulación de las ramas de producción.

iv) Gestión empresarial
a)
Sector privado

122. El marco de gestión empresarial de Australia consiste en una serie de normas de contabilidad (que tienen fuerza de ley), las normas de admisión a cotización de la Bolsa de Australia y sus "Principios de buena gestión empresarial y recomendaciones de mejores prácticas", además de la autorregulación mediante códigos de conducta voluntarios.  Varias organizaciones del sector privado también han publicado documentos con directrices de gestión empresarial, como la Asociación de Servicios Financieros y de Inversión, la Asociación de Fondos de Pensiones de Australia, la asociación Secretarios Colegiados de Australia y el Instituto Australiano de Directores de Empresa.

b)
Empresas comerciales gubernamentales

123. Las empresas comerciales del Gobierno son entidades de propiedad gubernamental o controladas por el Gobierno que desarrollan su actividad principalmente en la producción de bienes y servicios.  Dichas empresas deben cubrir todos sus costos o una parte sustancial de ellos.
  La legislación australiana de competencia abarca todas las actividades empresariales, incluidas las de las empresas comerciales gubernamentales.
  Estas empresas proporcionan, a menudo en régimen de monopolio, servicios esenciales como el agua, la electricidad, el gas y el transporte, y una mala gestión empresarial puede distorsionar su funcionamiento en lo que se refiere a gestión de capitales, inversión y reparto de dividendos.

124. Las actuales disposiciones sobre las empresas comerciales gubernamentales reflejan en gran medida las diversas reformas realizadas, en particular en la comercialización y la adopción de principios y prácticas del sector privado, suprimiendo las actividades no fundamentales de dichas empresas y subrayando la importancia de la recuperación de costos.  Sin embargo, los resultados siguen siendo insuficientes, y sigue siendo preciso realizar reformas, sobre todo en la gestión externa, que afecta a la relación entre las empresas y los ministerios (y organismos gubernamentales).  Teniendo en cuenta la importancia de las empresas comerciales gubernamentales en determinados sectores, la mejora de la gestión empresarial podría beneficiar considerablemente a la economía, de ahí que la Comisión de la Productividad haya hecho varias recomendaciones en un reciente estudio, en el que destacaba la necesidad de aclarar los objetivos y la propiedad de las empresas comerciales gubernamentales, así como de mejorar la transparencia de la función de gestión externa de los ministros.

125. Las empresas comerciales gubernamentales establecidas como sociedades están sujetas a la Ley de Corporaciones.  Sin embargo, la mayor parte de las empresas comerciales gubernamentales son entidades oficiales y pueden tener objetivos que contradigan sus funciones comerciales.  La Ley de Autoridades y Empresas del Commonwealth de 1997, y el "Acuerdo de Gestión de las Empresas Comerciales Gubernamentales del Commonwealth de 1997" establecen un marco de gestión empresarial.  De conformidad con el Acuerdo de Gestión, la relación entre el Gobierno y las empresas comerciales gubernamentales es similar a la que existe entre una sociedad tenedora y sus filiales.  La propiedad del Gobierno suele estar representada por dos "ministros accionistas", el ministro del ramo (el ministro responsable de la cartera relacionada con las actividades de la empresa comercial gubernamental en cuestión) y el Ministro de Finanzas.

126. El principal objetivo de las empresas comerciales gubernamentales es generar valor añadido para los accionistas, minimizando los costos, y obtener al menos un nivel de beneficio comercial.  El Gobierno puede imponer controles de precios a las empresas comerciales gubernamentales que suministren bienes y servicios en un mercado monopolístico, o bien establecer otros objetivos, por ejemplo obligaciones de servicios a la comunidad.
  Además, para que el control público sea mayor, las empresas comerciales gubernamentales deben elaborar una Declaración de Intenciones en consulta con los ministros accionistas.  Como norma general, el Gobierno no aporta garantías formales para los pasivos exigibles de las empresas comerciales gubernamentales, pero las garantías facilitadas en el pasado siguen siendo válidas hasta su vencimiento.
  Es necesaria la aprobación del Gobierno para establecer una empresa comercial gubernamental que sea propiedad parcialmente del Gobierno o para que una empresa comercial gubernamental pase de ser totalmente propiedad del Gobierno a serlo sólo en parte.  Las empresas comerciales gubernamentales que deseen establecer filiales en las que tengan sólo una parte de la propiedad, adquirir un paquete de control en otras empresas o formar empresas mixtas deben notificar su intención a los ministros accionistas.

v) Derechos de propiedad intelectual

a)
Visión general

127. Australia es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) y es parte de la mayoría de los acuerdos multilaterales sobre derechos de propiedad intelectual.
  Australia se ha comprometido a adherirse al Tratado de la OMPI sobre Derecho de Autor de 1996 y al Tratado de la OMPI sobre Interpretación o Ejecución de Fonogramas, para lo cual debe antes completar los procedimientos legislativos y consultivos necesarios.
128. IP Australia sigue encargándose de la administración de las patentes, marcas de fábrica o de comercio y dibujos y modelos, y desde el 27 de octubre de 2004, también se encarga de los derechos de los obtentores de variedades vegetales (que anteriormente eran competencia del Departamento de Agricultura, Pesca y Silvicultura).  El Consejo Asesor sobre Propiedad Intelectual asesora al Ministro de Industria, Turismo y Recursos, así como a IP Australia, en cuestiones relacionadas con la política de propiedad intelectual y la administración estratégica de IP Australia.  A raíz de una serie de cambios administrativos en 2004, el Departamento del Fiscal General es el único responsable de la administración y las políticas en lo que se refiere a la Ley del Derecho de Autor de 1968 y la Ley de Esquemas de Trazado de los Circuitos Integrados de 1989.

129. Durante el período objeto de examen se han modificado varias leyes.  En particular, se ha enmendado la Ley del Derecho de Autor de 1968 y se ha realizado un cambio de escasa importancia en la Ley de Patentes de 1990 con objeto de incorporar una serie de prescripciones que forman parte del AUSFTA.  Las autoridades declaran que estos cambios se aplican sobre una base NMF a todos los Miembros de la OMC.

130. Según un informe elaborado en 2004 por la Oficina Nacional Australiana de Auditoría sobre las políticas y prácticas de propiedad intelectual del Gobierno australiano, el Gobierno del Commonwealth no tenía un enfoque común a nivel gubernamental para gestionar la política de propiedad intelectual.
  Por tanto, cada organismo se encarga de establecer sus propios enfoques de gestión, y el trato que se da a los activos de propiedad intelectual en los estados financieros de cada organismo puede ser complejo y poco claro, de ahí que el Departamento del Fiscal General esté liderando el establecimiento de un enfoque común para gestionar la propiedad intelectual.  Actualmente, todos los estados y territorios, con excepción del Territorio de la Capital de Australia, han puesto o tienen previsto poner en práctica una política de gestión de la propiedad intelectual común a nivel gubernamental.

b)
Propiedad industrial

Patentes

131. La Ley de Patentes de 1990 protege las patentes normales y las patentes de innovación durante 20 y 8 años, respectivamente.  La patente de innovación, que sustituyó en 2001 a la antigua patente provisional, pretende estimular la innovación en las PYME facilitando su acceso a la protección de las invenciones, si bien por un plazo más breve.  La patente de innovación abarca la misma materia que la patente normal, con la excepción de los animales, las plantas y los procedimientos biológicos para la generación de animales y plantas.
132. La Ley de Modificación de las Leyes de Propiedad Intelectual de 2006, aprobada el 27 de septiembre de 2006, incluye varias enmiendas a la Ley de Patentes de 1990, la Ley de Dibujos y Modelos de 2003, la Ley de Protección de las Insignias Olímpicas de 1987, la Ley de Derechos de Obtentores de Variedades Vegetales de 1994, y la Ley de marcas de 1995.  También se modificó ligeramente la Ley de Patentes para poner en práctica una exigencia del AUSFTA sobre la revocación de patentes.  Sin embargo, el número de patentes concedidas descendió de 13.844 en 2002 a 11.168 en 2005.
Marcas de fábrica o de comercio

133. La Ley de marcas de 1996 prevé el registro de las marcas de fábrica o de comercio, las marcas colectivas, las marcas de certificación y las marcas defensivas.  De conformidad con dicha Ley, las marcas de fábrica o de comercio reciben protección durante 10 años, prorrogables indefinidamente previa solicitud y pagando el derecho correspondiente.
  La Ley ha sido objeto de enmiendas de escaso calado y de cambios de carácter técnico.

Dibujos y modelos industriales

134. El 17 de junio de 2004 se sustituyó la Ley de Dibujos y Modelos de 1906 por la Ley de Dibujos y Modelos de 2003, que pone en pie un nuevo sistema de registro de dibujos y modelos industriales.
  Los plazos de registro de un dibujo o modelo son los siguientes:  5 años a partir de la fecha de presentación de la solicitud en la que se haya divulgado por primera vez el dibujo o modelo;  en caso de renovación, 10 años a partir de la fecha de la solicitud en la que se hubiese divulgado por primera vez el dibujo o modelo.  Por tanto, la Ley de Dibujos y Modelos de 2003 sólo permite una renovación.  Sin embargo, las solicitudes de dibujo o modelo presentadas con arreglo a la Ley de Dibujos y Modelos de 1906 siguen teniendo un plazo máximo de 16 años.  Además, el 17 de junio de 2004, el Reglamento de Dibujos y Modelos de 2004 sustituyó al Reglamento de Dibujos y Modelos de 1982, y aplicó procesos y procedimientos ligados al nuevo sistema de registro de dibujos y modelos.

Protección de las variedades vegetales

135. De conformidad con la Ley de Derechos de Obtentores de Variedades Vegetales de 1994, el uso no autorizado de variedades vegetales protegidas, así como los diversos tipos de representación falsa en lo que se refiere a las variedades vegetales, son delitos.  La observancia de los derechos de los obtentores es, en general, responsabilidad de los titulares de los derechos, que pueden recurrir a procedimientos civiles.  En 2002, la Ley de Modificación de la Ley de Derechos de Obtentores de Variedades Vegetales de 2002 modificó la Ley de 1994 con objeto, entre otras cosas, de aclarar los derechos de los obtentores a obtener una remuneración cuando sus derechos se vean limitados por preocupaciones relacionadas con el interés público.

Indicaciones geográficas

136. Las indicaciones geográficas gozan de protección a través de la Ley de marcas de 1995 (que permite el registro de indicaciones geográficas como marcas de fábrica o de comercio de certificación, siempre que se cumplan determinados criterios) y de la Ley de Prácticas Comerciales de 1974 (que impide los comportamientos que induzcan a error).  Además, el Código conjunto de Australia y Nueva Zelandia de Normas Alimentarias incluye prohibiciones sobre las indicaciones falsas o que induzcan a error en relación con el origen, el carácter o el lugar donde se haya elaborado el producto alimentario.  La legislación relativa al etiquetado, por ejemplo la Ley de designaciones comerciales de 1905, también proporciona protección.

137. Las indicaciones geográficas del vino están protegidas por la Ley por la que se establece la Corporación Australiana del Vino y el Brandy de 1980, que establece un "Registro de denominaciones protegidas" para la protección de las indicaciones geográficas de los vinos australianos y extranjeros.  El Comité de Indicaciones Geográficas de la Corporación Australiana del Vino y el Brandy administra las indicaciones geográficas del vino.  En 2004 se modificó la Ley por la que se establece la Corporación Australiana del Vino y el Brandy para permitir a los titulares de marcas de fábrica o de comercio impugnar las determinaciones relacionadas con las indicaciones geográficas y prever la anulación de las indicaciones geográficas australianas.
Otros

138. No ha habido cambios en lo relativo a los secretos comerciales durante el período objeto de examen.
c)
Derechos de autor y derechos conexos

Derechos de autor

139. La Ley del Derecho de Autor de 1968, modificada, protege todas las obras literarias, dramáticas, musicales y artísticas originales en vida de su autor y por un período de otros 70 años.  Si antes de la muerte del autor la obra no se ha publicado ni interpretado en público, ni ha sido objeto de radiodifusión ni ofrecida o expuesta al público para su venta, el derecho de autor de la obra sigue subsistiendo hasta el final del período de 70 años tras la expiración del año civil en el que se expuso al público por primera vez la obra.
  Las obras anónimas y bajo seudónimo gozan de protección durante 70 años tras la expiración del año civil en el que se publicaron por primera vez.
  A diferencia de las patentes, las marcas de fábrica o de comercio registradas, los diseños y dibujos y los derechos de los obtentores de variedades vegetales, cuya protección está condicionada al registro previo, el derecho de autor se concede automáticamente siempre que se cumplan los requisitos sustantivos.

140. Durante el período objeto de examen se han introducido varias modificaciones en la Ley del Derecho de Autor de 1968, en su mayor parte para reflejar cambios resultantes del AUSFTA.  El 19 de octubre de 2006 se presentó al Parlamento el Proyecto de Ley de Modificación de la Ley del Derecho de Autor.  Las enmiendas a la Ley del Derecho de Autor como resultado de la Ley de Aplicación del Acuerdo de Libre Comercio con los Estados Unidos de 2004 suponen la ampliación de la definición de infracciones penales a las infracciones del derecho de autor que se han cometido para obtener una ventaja comercial o un beneficio económico;  asimismo, se considera delito la participación de una persona en una actividad infractora significativa a escala comercial pero no motivada directa o indirectamente por un beneficio económico
, y se amplía el plazo de protección para el material relacionado con derechos de autor a 20 años para las obras, grabaciones sonoras y películas.

141. Otras enmiendas a la Ley del Derecho de Autor han sido resultado de la Ley de Dibujos y Modelos (Modificaciones pertinentes) de 2003, la Ley de Modificación de la Legislación sobre el Derecho de Autor de 2004, y la Ley de Modificación de la Ley del Derecho de Autor (Derechos de los directores de películas) de 2005.

Importaciones paralelas

142. La Ley del Derecho de Autor de 1968 permite algunas importaciones paralelas;  la Ley de marcas de 1996 también las permite en determinadas circunstancias.  Desde 2002 no ha habido enmiendas a la legislación sobre marcas de fábrica o de comercio en lo que se refiere a las importaciones paralelas.  La Ley de Modificación de la Ley del Derecho de Autor (Importaciones paralelas) de 2003 modificó la Ley del Derecho de Autor para ampliar la importación paralela y posterior distribución comercial a los programas informáticos, libros electrónicos, publicaciones electrónicas y partituras musicales electrónicas, con la llamativa excepción de las películas (discos de vídeo digitales (DVD)).  Estas disposiciones también establecen que el uso de las marcas comerciales en estos productos no debe impedir su importación paralela.

Esquemas de trazado de los circuitos integrados

143. La Ley de Esquemas de Trazado de los Circuitos Integrados de 1989 sigue siendo la principal norma que rige los esquemas de trazado de los circuitos integrados.
  Tales esquemas gozan de protección durante 10 años a partir de la primera explotación comercial;  en caso de que no se exploten, durante 10 años a partir de su creación.  El Reglamento de Modificación relativo a los Esquemas de Trazado de los Circuitos Integrados de 2003 entró en vigor el 23 de diciembre de 2003 y actualizó la lista de países extranjeros a los que Australia puede extender la protección de los esquemas de trazado de los circuitos integrados.
d)
Observancia

144. La observancia de la propiedad intelectual es una cuestión prioritaria para el Gobierno australiano.  Los titulares de derechos de propiedad intelectual pueden hacer valer tales derechos mediante acciones civiles contra los infractores.  Los tribunales, tanto federales como estatales, entienden en los asuntos relacionados con las infracciones de la propiedad intelectual.  La policía federal australiana y las agencias estatales de policía son las encargadas de realizar las investigaciones de carácter penal, mientras que el inicio de un procedimiento judicial es competencia de la correspondiente oficina del Fiscal Jefe del estado o del Commonwealth.  Las infracciones de los derechos de propiedad intelectual se sancionan con multas y penas de cárcel.  Para las infracciones del derecho de autor, la sanción máxima es una multa de hasta 93.500 dólares australianos, además de prisión por un período no superior a los cinco años.  En el caso de las marcas de fábrica o de comercio, las sanciones pueden consistir en multas de hasta 55.000 dólares australianos y/o prisión de hasta dos años para los particulares;  las sanciones económicas para una empresa pueden multiplicar hasta por cinco las multas impuestas a los particulares.  En la frontera, una vez aceptado un aviso de reclamación presentado por el titular de los derechos de propiedad intelectual, la Aduana puede confiscar y retener mercancías importadas infractoras de DPI.  Durante el período objeto de examen se presentaron avisos de reclamación para una amplia variedad de productos protegidos por marcas de fábrica o de comercio y derechos de autor.

145. El Gobierno australiano también ha establecido varios foros para facilitar el debate y mejorar la coordinación de las cuestiones relacionadas con la observancia de la propiedad intelectual, como el Comité Interdepartamental, que reúne a organismos encargados de la elaboración de las políticas y de la observancia, o el Grupo Consultivo sobre la Observancia de la Propiedad Intelectual, del que forman parte representantes de la industria y representantes gubernamentales y de los organismos federales, estatales y territoriales encargados de la observancia de la legislación.

� Las autoridades han dado dos razones para hacer extensivos los resultados a todos los países:  en primer lugar, se considera que un marco de contratación pública no discriminatorio propiciará un mejor aprovechamiento de los fondos;  y en segundo lugar, el Gobierno no desea mantener dos marcos de contratación.





� Algunas importaciones están exentas de los requisitos de declaración en aduana:  los efectos personales y enseres, acompañados o no;  las mercancías cuyo valor no exceda de 1.000 dólares australianos por envío;  los contenedores pertenecientes a personas que desempeñen actividades económicas en Australia y destinados a la reexportación;  y los contenedores fabricados en Australia y que sigan siendo propiedad de una persona que ejerza su actividad económica en Australia.  Además, el despacho para consumo interno de los "bienes similares a efectos aduaneros" y los "bienes de despacho especial" puede autorizarse sin que sea necesario presentar una declaración de aduana en el momento de la importación.





� El ICS empezó a funcionar para las exportaciones el 22 de septiembre de 2004, y para las importaciones, el 12 de octubre de 2005.


� Customs (2005b).





� Customs (2005a), página 22.





� DAFF (2005b).





� OMC (2003).  Desde 1998, los requisitos mínimos en materia de documentación no han experimentado variaciones;  comprenden una carta de porte aéreo o un conocimiento de embarque, las facturas y todos los antecedentes escritos (con inclusión de las nóminas de embalaje, los contratos de seguro, etc.) relativos al embarque.  Las importaciones sujetas a restricciones de cuarentena requieren certificados especiales, expedidos por las autoridades del país de exportación, que dejen constancia de que las mercancías se ajustan a las exigencias reglamentarias de Australia.  También se necesitan permisos de importación para ciertos productos sometidos a controles o restricciones.





� Como el cálculo de los derechos de importación de Australia se basa en el valor FOB (franco a bordo), el arancel real aplicado es más bajo que en las economías que calculan los derechos en función del valor CIF (costo, seguro y flete) (APEC, 2004).





� Productivity Commission (2004).





� El 1º de enero de 2010 se reducirán al 10 por ciento los aranceles aplicados a las prendas de vestir y determinados artículos textiles acabados, y al 5 por ciento los aplicados a los demás productos textiles, de vestido y de calzado;  y el 1º de enero de 2015 se reducirán al 5 por ciento los aranceles aplicados a las prendas de vestir y determinados artículos textiles acabados.





� Entre las excepciones figuran la madera y los muebles;  y el papel, los productos de papel y el material de impresión y reproducción.





� Como Australia concede acceso libre de derechos y de contingentes a todas las mercancías originarias de los 50 PMA designados por las Naciones Unidas (capítulo II 6) ii) a)), esos PMA no se enfrentan a ningún tipo de progresividad arancelaria si se cumplen las normas de origen pertinentes.  Las importaciones originarias de los 50 PMA representan el 0,2 por ciento de las importaciones totales de Australia.





� Los equivalentes ad valorem (EAV) se calculan sobre la base de los valores unitarios de las importaciones de los productos pertinentes durante el período de 1999-2001.  En 2006, los EAV de los derechos alternativos (jugos de fruta), de los derechos específicos (quesos y requesón) y de los tipos compuestos (vehículos usados o de segunda mano) fueron, como promedio, del 3, el 23,8 y el 206,8 por ciento, respectivamente.


� Las autoridades han indicado que, en los casos en que las importaciones de esos vehículos se permiten, el derecho arancelario aplicado es significativamente más bajo.


� Los quesos camembert, brie, roquefort, stilton y de cabra están exentos del régimen de contingentes.  Información en línea del Servicio de Aduanas.  Consultada en:  http://www.customs.gov.au/webdata/resources/ files/FScheesecurd1.pdf [15 de septiembre de 2006].


� Tras la puesta en marcha del Plan de competitividad e inversiones del sector del automóvil (ACIS) el 1º de enero de 2001, el monto total de los ingresos arancelarios sacrificados aumentó considerablemente de 788,7 millones de dólares australianos en el ejercicio económico de 2000/2001 a 1.373,8 millones en el de 2001/2002.  Desde entonces, la cuantía de los ingresos arancelarios sacrificados se ha mantenido estable.





� Customs (2000b).





� Customs (2000c).





� En el proceso de solicitud de una orden en materia de concesiones en materia de derechos, el Servicio de Aduanas debe publicar los detalles de la solicitud en la Gaceta del Commonwealth en el plazo de los 28 días siguientes a la recepción de la solicitud.  Los recursos contra las órdenes en materia de concesiones arancelarias propuestas deberán presentarse al Servicio de Aduanas en un plazo de 50 días, contados a partir de la fecha de la publicación, y la decisión sobre la concesión o de negación de una orden de ese tipo se realizará en el término de los 150 días siguientes a la fecha de la publicación.  Las órdenes en materia de concesiones arancelarias surten efecto a partir de la fecha de recepción de la primera solicitud por el Servicio de Aduanas.  Todas las mercancías designadas en la orden (y no sólo las mercancías del solicitante) que entren en Australia en esa fecha o después de ella pueden beneficiarse de las concesiones arancelarias.





� Productivity Commission (2006e).





� Regla 185 y Lista 2 de los Reglamentos aduaneros.





� El Programa de concesiones espaciales permite la entrada en franquicia arancelaria de las mercancías utilizadas en proyectos espaciales autorizados con miras a incrementar la competitividad de la industria espacial de Australia.





� DITR, información en línea.  Consultada en:  http://www.industry.gov.au/assets/documents/ itrinternet/AIP_Plan_Customer_Guide%20V2_May_%200420051020132749.pdf.  Según las autoridades, el AIP tiene la finalidad de ayudar a las empresas australianas a competir con las internacionales, ya que el tamaño relativamente pequeño de la economía australiana, su distancia geográfica de los principales mercados de Europa y América del Norte y la tendencia hacia una mayor utilización por los inversores internacionales de las cadenas de suministro establecidas podrían obstaculizar la participación de las empresas australianas en importantes proyectos.





� Productivity Commission (2003c), página 247.





� Entre las pocas excepciones al GST figuran ciertos productos alimenticios, algunos dispositivos médicos y las importaciones que reúnan las condiciones para beneficiarse de determinadas concesiones en materia de derechos.





� Customs (2002).





� Aviso Nº 2002/53 del Servicio de Aduanas de Australia, Propuesta de arancel aduanero Nº 3 - Etanol, 18 de septiembre de 2002.  Consultado en:  http://www.customs.gov.au/site/page.cfm?c=2616 [20 de noviembre de 2006].





� Productivity Commission (2002b).





� El umbral del LCT se indexa anualmente para reflejar los cambios que se hayan producido en el subgrupo del Índice de Precios al Consumidor correspondiente a las compras de vehículos automóviles.  El umbral no aumenta si el factor de indexación es menor que la unidad.  En el ejercicio de 2006/2007, el factor es igual que en el de 2005/2006.





� Para calcular el LCT de un vehículo importado se utiliza el método siguiente:  en primer lugar, se suma el valor en aduana de un vehículo, los derechos de importación y los posibles gastos de transporte y seguro internacionales, obteniéndose así su valor de importación imponible.  Ese valor de importación imponible se grava con el GST a un tipo del 10 por ciento.  Si la suma de ese valor y del GST es más elevada que el umbral (57.009 dólares australianos), deberá pagarse el LCT, equivalente al 25 por ciento de la diferencia entre el valor y el umbral y del que posteriormente se deduce el GST (Customs, 2005b).





� Las autoridades mantienen que el LCT no resulta discriminatorio para los vehículos importados, ya que grava también los vehículos australianos y que la mayor parte de los vehículos se valoran por debajo del umbral de aplicación del LCT.





� Por ejemplo, los gravámenes mínimos aplicados a las declaraciones presentadas electrónicamente aumentaron de 44 a 49,50 dólares australianos por declaración para las importaciones efectuadas por vía marítima, y de 27,10 a 30,10 dólares australianos para las importaciones realizadas por vía aérea y postal.  Los gravámenes aplicados a las declaraciones presentadas manualmente siguen siendo los mismos.  (Información en línea del Servicio de Aduanas.  Consultada en:  http://www.customs.gov.au/site/page.cfm?u=4982 [22 de marzo de 2006].)





� Los gravámenes mínimos de las declaraciones presentadas por vía electrónica aumentaron de 49,50 a 50 dólares australianos por declaración para las importaciones efectuadas por vía marítima, y de 3,10 a 40,20 dólares australianos para las importaciones realizadas por vía aérea y postal.  (Información en línea del Servicio de Aduanas.  Consultada en:  http//:www.customs.gov.au/site/page.cfm?u=4368#1).





� Aviso Nº 2006/21 del Servicio de Aduanas de Australia, Modificación de los gravámenes de tramitación de las importaciones.  Consultado en:  http://www.customs.gov.au/webdata/resources/notices/ ACN0621.pdf [20 de noviembre de 2006].





� Cuando no puede aplicarse el método del valor de transacción, los demás métodos son los siguientes:  valor de los productos idénticos, valor de los productos similares, valor deductivo (ventas contemporáneas), valor deductivo (ventas ulteriores), valor deductivo (venta de productos derivados), valor reconstruido y el método residual (Customs, 2004).





� En circunstancias especiales, el umbral del 50 por ciento puede reducirse al 48 por ciento para Papua Nueva Guinea y los países insulares miembros del Foro.





� En el caso del Canadá, el envío directo es también una condición.





� Customs (2005c y d).  Puede aplicarse una prescripción sobre valor de contenido regional, sea como requisito adicional o como prueba opcional.





� Australia no impone licencias automáticas de importación.





� Customs (2005e).





� Información en línea del Servicio de Aduanas, Proceso de Investigación sobre Medidas Antidumping y Compensatorias.  Consultado en:  http://www.customs.gov.au/webdata/resources/files/Anti_dumping_and_ countervailing_investigation_process1.pdf [24 de marzo de 2006].





� OMC (2003).





� En virtud de la Ley de Aduanas de 1991, se creó una Oficina de Examen de las Medidas Comerciales Correctivas para permitir a las partes solicitar el examen de determinadas decisiones sobre derechos antidumping y compensatorios.





� Con arreglo al ANZCERTA, ambos países han excluido la adopción de medidas antidumping por cualquiera de ellos contra las mercancías producidas o fabricadas en el otro.  Sin embargo, la Ley de Prácticas Comerciales permite tomar medidas respecto de las exportaciones procedentes de Nueva Zelandia (Customs, 2000a).  También es posible aplicar medidas compensatorias.  Además, el artículo 15 del ANZCERTA prevé la adopción de medidas antidumping contra terceros países en los casos en que las mercancías objeto de dumping importadas en Australia o Nueva Zelandia desde un tercer país causen o amenacen causar daño importante a la rama de producción pertinente.





� OMC, información en línea.  Consultada en:  http://www.wto.org/english/tratop_e/adp_e/ adp_stattab2_e.xls. [28 de marzo de 2006].





� OMC, información en línea.  Consultada en:  http://www.wto.org/english/tratop_e/scm_e/scm_e.htm [28 de marzo de 2006].





� Los procedimientos aplicables a las investigaciones sobre salvaguardias figuran en la Gaceta, Nº S297, de 25 de junio de 1998.  Véanse también los documentos G/SG/N/1/AUS/2 y G/SG/N/1/AUS/2/Suppl.1 de la OMC, de 2 de julio de 1998 y 16 de diciembre de 2005, respectivamente.





� En virtud del SAFTA, se excluyen de la investigación los productos para los que se determine que son originarios de Singapur;  ambos países han convenido en que ninguno de ellos aplicará medidas de salvaguardia contra los productos del otro.





� En el caso de las importaciones originarias de los Estados Unidos, se exceptúan las que no son causa sustancial de daño importante o amenaza del mismo;  si se trata de importaciones de origen tailandés, pueden excluirse las que no sean causa de daño importante o amenaza del mismo ni de perjuicio grave o amenaza del mismo (documento G/SG/N/1/AUS/2/Suppl.1 de la OMC, de 16 de diciembre de 2005).





� DAFT, información en línea.  Consultada en:  http://www.dfat.gov.au/trade/negotiations/aust�thai/ tafta_annex_5.html [21 de septiembre de 2006].





� Documento G/TBT/2/Add.8/Rev.1 de la OMC, de 29 de mayo de 2001.





� El NMI está integrado por el Laboratorio Nacional de Medidas de la Organización de Investigación Científica e Industrial del Commonwealth (CSIRO), el Comité Nacional de Normas y los Laboratorios de Análisis del Gobierno de Australia;  está ubicado en el Departamento de Industria, Turismo y Recursos.





� Las normas se revisan regularmente -las más importantes con una periodicidad de 5 a 7 años- y tienen una vigencia máxima de 15 años tras la fecha de publicación;  cuando alcanzan una antigüedad superior a 15 años se retiran automáticamente, a fin de asegurar que son representativas de la práctica vigente.





� Las normas reglamentarias (obligatorias), al hacer el cumplimiento obligatorio u opcional (si el objetivo establecido se alcanza por otro método), suelen ser más específicas, ya que entre sus objetivos figuran la protección de la salud o la seguridad de las personas o del medio ambiente.





� COAG (2004).





� Según Standards Australia, la armonización con las normas internacionales ha sido posible respecto de un total de 2.743 normas (es decir, una norma internacional abarca la misma materia que una norma nacional), de las que 2.328 (85 por ciento) se adoptaron sin modificaciones, 338 (12 por ciento) se modificaron para su adopción, y las restantes 77 (3 por ciento) no se han adoptado por no ser necesarias en Australia.





� En 1988 y en 1998 se firmó un memorando de entendimiento entre Standards Australia y el Gobierno.  El vigente memorando se firmó en 2003 para un período de cinco años.  En 2003, Standards Australia vendió parte de sus operaciones comerciales a una sociedad cotizada en bolsa, SAI-Global Ltd.  Desde entonces, las funciones de Standards Australia se han centrado en la elaboración de normas, y SAI-Global Ltd. se encarga de publicar, distribuir y comercializar los productos de Standards Australia.  En 2005, la participación de Standards Australia en SAI-Global se redujo al 9 por ciento.





� Entre esos órganos figuran la Organización Internacional de Normalización (ISO), la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI) y el Congreso de Normalización de la Región del Pacífico.  Standards Australia es también signatario del Anexo 3 del Acuerdo OTC.  En su mayor parte, la financiación del Gobierno de Australia destinada a Standards Australia y la NATA se concede a través del Programa de Apoyo a las Organizaciones de Servicios para la Industria, administrado por el Departamento de Industria, Turismo y Recursos.





� Productivity Commission (2006d).  Una de las principales recomendaciones hechas a Standards Australia es la de asegurar, entre otros resultados, los siguientes:  examen sistemático de los costos y beneficios antes de la adopción de cualquier decisión sobre la elaboración o la revisión de una norma;  representación equilibrada de las partes interesadas;  supresión de obstáculos a la participación voluntaria y pública;  y mejora de la accesibilidad, la transparencia y la oportunidad, con inclusión de un mecanismo más eficaz de presentación de recursos y reclamaciones.





� Según la Comisión de la Productividad, el "interés público" comprende los aspectos que guardan relación con toda la comunidad australiana, incluidas las repercusiones en cada uno de sus miembros;  y el "interés nacional" abarca los intereses de Australia a nivel internacional.





� Tres de esos órganos están acreditados por Standards Australia:  el Foro de la Industria de Comunicaciones de Australia (ACIF), el Servicio de Alimentos Marinos de Australia y la Sociedad de Normas de Silvicultura de Australia.


� DOTARS (2005).  Entre el 1º de julio de 2002 y el 30 de junio de 2005 se emitieron 33 normas australianas de diseño;  y para el período de 2005/2006 estaba prevista la publicación de 35 más.  Las autoridades han indicado que las normas australianas de diseño cuya publicación estaba prevista para 2005/2006 no eran nuevas, y que se habían revisado o publicado en el nuevo formato requerido en virtud de la Ley de Instrumentos Legislativos de 2003, para su inscripción en el Registro Federal de Instrumentos Legislativos.





� APEC (2004), página 213.





� ACCC, información en línea.  Consultada en:  http://www.accc.gov.au/content/index.phtml/ itemId/268701/fromItemId/6191 [4 de abril de 2006].  Entre los productos prohibidos figuran los siguientes:  velas que contengan plomo, armas de juguete para lanzar dardos, aparatos "Diveman" para respirar bajo el agua, máscaras antigás que contengan amianto, glucomannan en tabletas, tazas de gelatina "konjac", sistemas "quickie" de desenganche de cuerdas, accesorios de cinturones de seguridad, filtros solares, cubrefaros coloreados, productos de tabaco sin humo, juguetes que representen víctimas, y adornos no perforantes para la lengua.





� En 2006 se estableció el Organismo Australiano de Verificación de la Idoneidad como filial de propiedad total de la NATA para ofrecer servicios de prueba de la idoneidad.


� Entre esos foros figuran los comités y grupos de trabajo de la Conferencia Internacional sobre Acreditación de Laboratorios de Ensayo (ILAC), la Cooperación de Asia y el Pacífico para la Acreditación de Laboratorios de Ensayo (APLAC), el Grupo de Trabajo de la OCDE sobre Prácticas Adecuadas de Laboratorio, y diversos comités de la ISO y la Oficina para la Industria y el Medio Ambiente (IEO).





� Productivity Commission (2006d).





� El JAS-ANZ recibía habitualmente fondos tanto del Gobierno de Australia como del de Nueva Zelandia.





� JAS-ANZ (2005).





� APEC (2004), página 217.





� APEC (2004), página 220.





� APEC (2004), página 220.





� APEC (2004), página 219.





� El DAFF estima que, si en Australia se detectase la existencia de fiebre aftosa, las pérdidas comerciales inmediatas relacionadas con las exportaciones de lana, carne, productos lácteos y animales vivos superarían los 10.000 millones de dólares australianos (información en línea del DAFF.  Consultada en:  http://www.daff.gov.au/content/output.cfm?ObjectID=2C8B8DEE-8136-427E-9D81481389015227&contType =outputs [7 de abril de 2006]).





� DAFF (2003).





� Han expresado su preocupación los Miembros siguientes:  ASEAN (representada por sus países miembros), Bulgaria, Canadá, Chile, Comunidades Europeas, Croacia, Eslovenia, Estados Unidos, Estonia, Filipinas, India, Indonesia, Japón, Letonia, Malasia, Nueva Zelandia, Polonia, República Checa, República de Corea, República Eslovaca, Rumania, Suiza y Tailandia (documento G/SPS/GEN/204/Rev.6 de la OMC, G/SPS/GEN/204/Rev.6/Add.1, G/SPS/GEN/204/Rev.6/Add.2, G/SPS/GEN/204/Rev.6/Add.3, de 19 de mayo de 2006).





� Las autoridades sostienen que las decisiones relativas a las importaciones y las medidas aplicadas se basan en criterios científicos, y no restringen el comercio más de lo necesario.  Según las autoridades, el proceso de análisis del riesgo de las importaciones es independiente de las vicisitudes del mercado interior (incluidos los precios), y el mecanismo del nivel apropiado de protección se aplica sistemáticamente y con independencia de las repercusiones de los sucesos naturales en la producción nacional, como por ejemplo la destrucción de la cosecha de plátanos de Queensland causada por la sequía y los ciclones en 2006.  Asimismo, según las autoridades, el aumento del precio de los plátanos fue temporal.





� También dentro de Australia existen obstáculos entre los estados y dentro de ellos en forma de restricciones de cuarentena.  Con arreglo a la Constitución, el Commonwealth no tiene poder exclusivo para legislar en materia de cuarentenas;  es decir, las leyes del Commonwealth y de los estados sobre cuarentenas coexisten.  Sin embargo, en la Constitución se establece también que, si la ley de un estado es incompatible con una ley del Commonwealth, prevalecerá la ley del Commonwealth, y la ley del estado carecerá de validez en la medida en que es incompatible.  En 1995, los gobiernos del Commonwealth y de los estados firmaron un memorando de entendimiento sobre cuestiones relativas a las cuarentenas animales y vegetales.  Las autoridades han indicado que en Australia existen muchas zonas exentas de plagas y enfermedades cuya situación se preserva mediante medidas de cuarentena internas de segundo nivel que afectan a la circulación interestatal y local de los productos.





� Otros importantes instrumentos legislativos son el Reglamento de Cuarentena de 2000, y tres proclamaciones de cuarentena, a saber, la Proclamación de Cuarentena de 1998, la Proclamación de Cuarentena (Isla Cocos) de 2004 y la Proclamación de Cuarentena (Isla Navidad) de 2004.





� Por ejemplo, se realizará un análisis del riesgo de las importaciones en relación con nuevos productos que no se hayan importado anteriormente en Australia o productos que se hayan importado con anterioridad, pero cuya solicitud de importación proceda de un país o una región diferentes y afectados por una situación notablemente distinta en cuanto a plagas o enfermedades (información en línea del DAFF.  Consultada en:  http://www.daff.gov.au/content/output.cfm?ObjectID=D2C48F86-BA1A-11A1-A2200060B0A03921 [7 de abril de 2006]).





� Para llevar a cabo un análisis del riesgo de las importaciones, la Administración de Bioseguridad puede pedir consejo a otros organismos, tales como el Departamento de Salud de Australia y el Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio.





� Entre esos comités cabe mencionar el Comité Consultivo de Productos Alimenticios Importados (IFCC), el Comité Consultivo del Sector de Exportación de Productos Lácteos y el Consejo Asesor sobre la Cuarentena y las Exportaciones (QEAC) (información en línea del DAFF.  Consultada en:  http://www.affa.gov.au/content/output.cfm?ObjectID=D2C48F86-BA1A-11A1-A2200060A1B00057&cont Type=outputs [25 de julio de 2006]).  El QEAC, consejo asesor independiente, presta asesoramiento al Ministro de Agricultura, Pesca y Silvicultura sobre las principales cuestiones relativas a las cuarentenas y la certificación de las exportaciones.





� DAFF (2005a), página 71.





� ANAO (2005), página 34.  Según el Manual de análisis del riesgo de las importaciones revisado, el proceso de análisis del riesgo de las importaciones está en conformidad con las obligaciones internacionales de Australia, tales como las impuestas por el Acuerdo MSF de la OMC y las normas internacionales establecidas por la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) y la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (CIPF).





� En el marco del nuevo proceso, los análisis del riesgo de las importaciones se han ampliado para dar cabida a los análisis realizados actualmente como "exámenes de política" (algunos análisis sujetos a una política de importación).  Los procesos de recepción de solicitudes de importación y determinación de la prioridad de esas solicitudes se mejorarán y aclararan.  Se establecerá un grupo de alto nivel para determinar la prioridad de las propuestas de importación y supervisar sus progresos, y se publicarán los criterios utilizados para decidir el orden de prioridad de los análisis del riesgo de las importaciones y el programa de trabajo de Australia respecto de esos análisis.  Se reforzará el proceso de examen de los análisis del riesgo de las importaciones por el Grupo de Científicos Eminentes.





� DAFF, información en línea.  Consultada en:  http://www.daff.gov.au/content/output.cfm?ObjectID =22DD9ED3-43E8-4D6C-A55FD79C8D7FF026 [6 de septiembre de 2006].





� FSANZ, información en línea sobre el Código de Normas Alimentarias de Australia y Nueva Zelandia.  Consultada en:  http://www.foodstandards.gov.au/thecode [4 de abril de 2006].  El Código está en conformidad con las obligaciones impuestas por el Acuerdo sobre Aceptación Mutua de Prácticas Enológicas (APEC, 2004).





� APEC (2004), página 212.





� DAFF, información en línea.  Consultada en:  http://www.daff.gov.au/content/output.cfm?ObjectID =637FF0C5-C305-43BD-9216486B57110266 [6 de abril de 2006].





� El FSANZ ha llevado a cabo evaluaciones de la inocuidad de 30 productos alimenticios obtenidos mediante tecnología genética.





� Existen ciertas exenciones a las prescripciones sobre etiquetado de los productos alimenticios genéticamente modificados:  entre los productos alimenticios que no es necesario etiquetar como "genéticamente modificados" figuran los productos muy refinados que no contengan ADN o proteínas, tales como el aceite fabricado a partir de habas de soja genéticamente modificadas, y los productos en los que la presencia de ingredientes genéticamente modificados sea accidental y equivalga a menos del 1 por ciento del producto final (FSANZ, 2005).





� Por ejemplo, Australia proporciona servicios de garantía de la calidad a laboratorios de sanidad animal de Indonesia y Tailandia, y presta asistencia en actividades relacionadas con la sanidad animal en Papua Nueva Guinea, Timor Oriental y los territorios indonesios de Papua y Flores.  Australia proporciona financiación y ayuda para inspecciones y evaluaciones de herbarios fitopatológicos y registros de plagas de artrópodos en Brunei Darussalam, Filipinas, Indonesia, Malasia, Singapur, Tailandia, Viet Nam y algunos otros países de la región del APEC, con objeto de mejorar la infraestructura necesaria para facilitar la apertura de los mercados y el mantenimiento de la capacidad en relación con las cuarentenas.  El FSANZ colabora con China en el desarrollo de actividades de creación de capacidad, en particular programas de formación, que ayuden a China a cumplir las obligaciones que le impone el Acuerdo MSF de la OMC.





� Documento G/SPS/GEN/717 de la OMC, de 4 de agosto de 2006.





� Documento WT/WGTGP/W/31 de la OMC, de 15 de mayo de 2002.





� Las Directrices más recientes del Ministro de Finanzas se publicaron en diciembre de 2004.  Información en línea del Departamento de Finanzas.  Consultada en:  http://www.finance.gov.au/ctc/docs/ CPGs_-_January_2005.pdf [11 de abril de 2006].





� Otros instrumentos de política relacionados con la contratación pública son:  la Ley de Seguridad e Higiene en el Trabajo (Empleo del Commonwealth) de 1991, que establece que, antes y durante cualquier proceso de contratación, deben examinarse los aspectos relacionados con la salud y la seguridad;  y el requisito legal de que los organismos presenten al Comité de Obras Públicas, para su examen, todos los proyectos de construcción por valor de 15 millones de dólares australianos o más.





� Departamento de Finanzas, información en línea.  Consultada en:  http://www.finance.gov.au/ procurement/contract_statistics.html [26 de julio de 2006].





� Esos niveles son de 80.000 dólares australianos para la contratación por organismos (entidades gubernamentales) comprendidos en el ámbito de aplicación de la Ley de Gestión Financiera y Rendimiento de Cuentas (FMA), excepto para los servicios de construcción;  de 400.000 dólares australianos para la contratación por órganos (empresas gubernamentales) comprendidos en el ámbito de aplicación de la Ley de Autoridades y Empresas del Commonwealth (CAC), salvo en el caso de los servicios de construcción;  y de 6 millones de dólares australianos para la contratación de servicios de construcción.  La contratación de servicios inmobiliarios y de alojamiento, de investigación y desarrollo y relacionados con los vehículos automóviles están exentos de los procedimientos obligatorios de contratación.  (Las exenciones se enumeran en el apéndice B de las Directrices de Contratación del Commonwealth publicadas por el Ministro de Hacienda en enero de 2005).





� Entre las condiciones de participación puede figurar el requisito de someterse a un procedimiento de acreditación o validación.





� Artículos 8.62-66 de las Directrices de Contratación Pública.  Ejemplo de "situaciones de extrema urgencia" son los desastres naturales.  Los casos de "condiciones excepcionalmente favorables" sólo tienen lugar a muy corto plazo y consisten, por ejemplo, en enajenaciones, liquidaciones o quiebras poco frecuentes.


� Una pequeña o mediana empresa es una empresa nacional o neozelandesa con menos de 200 empleados a tiempo completo.





� Entre las condiciones previstas en las disposiciones de aprobación del proveedor figuran las siguientes:  viabilidad financiera;  cobertura de seguros;  antecedentes de suministro satisfactorios (referencias favorables);  conformidad de los productos y servicios con las normas aprobadas para la rama de producción y con ciertas políticas del Gobierno de Australia;  observancia de las normas de aprobación;  y suscripción de un contrato marco (sólo en el caso de los proveedores de tecnología de la información y máquinas de oficina importantes) (información en línea del Departamento de Finanzas.  Consultada en:  http://www.finance.gov.au/ online/esa/about_esa.html#WhatistheEndorsedSupplierArrangement [21 de abril de 2006]).





� En el marco del Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y Australia (TAFTA) se estableció un grupo de trabajo para examinar las cuestiones relacionadas con la contratación pública (información en línea del DFAT.  Consultada en:  http://www.dfat.gov.au/trade/negotiations/aust-thai/tafta_chapter_15.html [26 de julio de 2006]).  Tanto en el SAFTA como en el AUSFTA se garantiza el trato nacional no discriminatorio;  sin embargo, el SAFTA comprende exenciones relativas al desarrollo industrial, y no todos los estados de los Estados Unidos han firmado el capítulo sobre contratación pública del AUSFTA.





� APEC (2004).





� AUSFTA, capítulo 15, anexo 15-A.





� La adquisición de vehículos automóviles está exenta de procedimientos obligatorios de contratación.  Con arreglo a las disposiciones sobre el parque automovilístico del Gobierno de Australia, los vehículos automóviles adquiridos por el sector público deben ser vehículos fabricados en Australia por empresas que lleven a cabo operaciones locales de montaje de los vehículos o producción de sus componentes, o vehículos de pasajeros importados y comercializados por una empresa establecida en Australia.





� En el sector de los servicios de radiodifusión se exige un contenido nacional del 55 por ciento en la televisión de emisión abierta y del 80 por ciento en la publicidad televisiva, al tiempo que los canales de televisión de pago deben asignar el 10 por ciento de sus gastos a programas de obras dramáticas australianas.





� Entre las mercancías exentas figuran las siguientes:  los efectos personales o enseres domésticos (incluidos los vehículos automóviles y los animales de compañía) de los pasajeros o los miembros de las tripulaciones;  los envíos personales por correo, barco o avión de un valor FOB no superior a 2.000 dólares australianos, excepto si requieren autorización;  las mercancías (importadas) sujetas a derechos aduaneros que estén pendientes de pago, las mercancías sujetas a impuestos especiales de consumo que estén pendientes de pago, y las mercancías respecto de las cuales una persona tenga previsto reclamar la devolución de los derechos aduaneros o los impuestos especiales de consumo;  los contenedores, cargados o vacíos, cuyos propietarios desempeñen su actividad económica en Australia y que vayan a exportarse temporalmente antes de su reimportación;  y determinados pertrechos para barcos o aeronaves (excepto si se hallan bajo control aduanero) (Customs, 2002).





� Customs (2005a).  Durante dos semanas, a partir del 22 de septiembre de 2004, el ICS y el EXIT funcionaron de modo paralelo.  El 6 de octubre de 2004, el EXIT cesó en su actividad y todas las exportaciones se canalizaron a través del ICS.





� Customs (2005a).





� Esos productos son, entre otros, los siguientes:  amianto;  agentes biológicos;  productos de piel de gatos y perros;  cetáceos (ballenas, delfines y marsopas);  compuestos químicos;  tarjetas de crédito falsificadas;  algunos productos culturales y patrimoniales;  productos relacionados con la defensa y estratégicos;  diamantes (proceso de Kimberley);  medicamentos;  especies animales y vegetales amenazadas (sujetas a la CITES);  armas de fuego, y sus partes, accesorios y munición;  residuos peligrosos;  sangre humana y otros fluidos, órganos y tejidos corporales;  embriones humanos;  sustancias que agotan la capa de ozono;  material pornográfico y otros materiales reprobables;  sustancias precursoras enumeradas en las reglamentaciones aplicables (ya que pueden convertirse en otras sustancias peligrosas para la salud pública);  medicamentos de venta con receta;  medicamentos de venta libre y complementarios, salvo que estén exentos;  sustancias radiactivas;  residuos radiactivos;  merluza austral;  vino y brandy (envíos a granel de vino, brandy, aguardiente y productos derivados del vino de un volumen superior a 100 l);  y exportaciones a Afganistán, Liberia, Rwanda y Sierra Leona (información en línea del Servicio de Aduanas.  Consultada en:  http://www.customs.gov.au/site/ page.cfm?u=4381 [3 de mayo de 2006]).





� Por ejemplo, el Departamento de Medio Ambiente y Patrimonio concede licencias para la exportación de residuos peligrosos y sustancias que agotan la capa de ozono;  el AQIS concede licencias para la exportación de carne, productos lácteos, huevos, animales, pescado, cereales, legumbres y hortalizas, y fruta;  y la Administración de Productos Terapéuticos del Departamento de Salud y Geriatría concede licencias para la exportación de determinados medicamentos y productos que contengan esos medicamentos, así como de ciertos productos de origen animal y humano (Customs, 2005a).  Además, la Corporación Australiana del Vino y el Brandy expide licencias de exportación para los vinos y el brandy, y Horticulture Australia Ltd. concede licencias de exportación para los productos hortícolas (aplicables actualmente a las exportaciones de cítricos, uva seca, manzanas, peras y frutas de hueso);  el régimen de licencias de exportación para las frutas de hueso se suprimió en 2005.





� Según las autoridades, el sector australiano de la lana ha hecho inversiones sustanciales para mejorar la calidad de la lana merina durante años, y ése es un elemento decisivo para la competitividad del sector (OMC, 1998).  En el Plan de acción individual de Australia en el marco del APEC de 2004 se señala que el sector ganadero ha manifestado en consultas recientes que no es partidario de introducir cambios en esas restricciones (APEC, 2004).





� Documento G/STR/N/11/AUS de la OMC, de 28 de junio de 2006.





� La empresa AWB Ltd. no ha suscrito acuerdos de operador exclusivo para la exportación de trigo en contenedores o sacos.  Otras empresas comerciales del Estado están autorizadas o han suscrito acuerdos de exportación en determinados estados.





� Noticias en línea de Austrade del 24 de enero de 2006.  Consultadas en:  http://www.austrade. gov.au/corporate/layout/0,,0_S1-1_CORPXID0054-2_-3_PWB110745194-4_-5_-6_-7_,00.html [4 de mayo de 2006].





� Con anterioridad, para que una empresa pudiese obtener subvenciones en el marco del Plan EMDG, era necesario que las mercancías destinadas a la exportación se fabricasen en Australia con, como mínimo, un 50 por ciento de contenido australiano;  o, en caso de que los productos se hubiesen fabricado fuera de Australia, que al menos el 75 por ciento del valor de los componentes utilizados en su fabricación correspondiese a mercancías que cumpliesen la norma del 50 por ciento de contenido australiano.  Las mercancías que no cumpliesen esos requisitos podrían también acogerse al Plan si Austrade determinaba que los insumos australianos utilizados en su fabricación bastaban para asegurar que su exportación reportaba un beneficio neto significativo a Australia.





� Austrade (2005).





� CIE (2005)





� Cámara de Representantes, Proyecto de ley de modificación de la legislación sobre subvenciones para el desarrollo de los mercados de exportación de 2006, Memorando explicativo.  "Las investigaciones del CIE no son concluyentes en cuanto a la eficacia del Plan EMDG como fuente de beneficios para toda la economía superiores a los costos que entraña para esa economía.  No obstante, al existir niveles positivos de incentivación de las exportaciones -que son característicos de las empresas con dificultades financieras y típicos de muchas pequeñas empresas de titularidad individual frecuentemente beneficiarias del Plan EMDG-, las investigaciones del CIE apuntan a la existencia de beneficios económicos netos positivos, incluso con pequeños efectos de rebase de ventajas de los beneficiarios a los no beneficiarios del Plan."


� Cuando no saben con seguridad si las mercancías importadas acabarán exportándose, los importadores se acogen al programa de devolución de derechos, es decir, pagan primero los derechos y obtienen su devolución tras la exportación de las mercancías.





� Servicio de Aduanas, información en línea.  Consultada en:  http://www.customs.gov.au/webdata/ resources/files/FS_Export_concessions_duty_drawback_scheme1.pdf [11 de septiembre de 2006].





� Esas mercancías se especifican en los puntos 57 y 60 del Anexo 4 de la Ley del Arancel de Aduanas.


� EFIC, información en línea.  Consultada en:  http://www.efic.gov.au/templates/efi/page/ page_html_standard.php?secID=82 [16 de mayo de 2006].





� En septiembre de 2003, la rama de seguros del crédito a la exportación a corto plazo de la EFIC se vendió a la compañía privada de seguros del crédito Atradius Credit Insurance (registrada en los Países Bajos).





� Desde el anterior examen, las exportaciones beneficiarias de las ayudas de la EFIC a través de su cuenta comercial aumentaron de 6.700 millones de dólares australianos en 2001 a 7.100 millones en 2003, y descendieron posteriormente a 2.200 millones en 2004 y 342 millones en 2005 (EFIC, 2005).





� En general, las transacciones de interés nacional tienen lugar cuando el tamaño o el riesgo de la transacción exceden de los parámetros comerciales de la EFIC, y cuando el Ministro de Comercio las considera de interés nacional.


� El promedio de la carga fiscal total de los países de la OCDE es superior al 36 por ciento (OCDE, 2006b, página 41).


� OCDE (2006a).  El tipo del 10 por ciento del impuesto sobre bienes y servicios que aplica Australia está por debajo del promedio de la OCDE (17,6 por ciento), y sus impuestos sobre la gasolina son los terceros más bajos entre los países de la OCDE.





� Productivity Commission (2002b).





� Dentro del proceso de transición al Nuevo Sistema Impositivo, el Gobierno recortó el impuesto sobre el consumo de combustible en 6,7 céntimos por litro en julio de 2000, y en 1,5 céntimos por litro (hasta los 38,1 céntimos por litro) en marzo de 2001.  Posteriormente, el Gobierno anuló la indexación del impuesto sobre el consumo de combustible (ajuste semestral a la inflación), con lo que el tipo ha permanecido en 38,1 céntimos por litro.  Si no se hubiese anulado la indexación, el tipo actual de este impuesto rondaría los 53,6 céntimos por litro (OCDE, 2006a).





� Treasury (2006a).





� OCDE (2006a).





� Se trata de gastos no reconocidos por la legislación relativa al impuesto sobre la renta, como son los gastos previos y posteriores a la constitución de la empresa (por ejemplo, los costos del cese de actividad y los costos en los que se incurre antes de su inicio o tras el cese).


� Los residentes temporales gozarán, a partir de 2006/2007, de una exención fiscal durante cuatro años para la mayoría de sus ingresos procedentes del extranjero, en particular las plusvalías por los activos en el extranjero.  Asimismo, los residentes temporales estarán exentos de la aplicación de las normas sobre fondos de inversión extranjeros, independientemente del período de residencia (Treasury, 2005, página 58).





� Treasury (2005).





� La Declaración de Gastos Fiscales no incluye un análisis de los aranceles aduaneros ni de los impuestos con propósitos específicos, como los gravámenes agrícolas.





� Determinadas obligaciones muy extendidas están exentas del impuesto sobre el interés retenido en origen.  Esta exención se amplió a los valores de empresas emitidos mediante oferta pública en Australia, así como a los valores emitidos por empresas no residentes que realicen sus actividades a través de un establecimiento permanente en Australia (Treasury, 2005, página 105).


� La asistencia destinada a ramas de producción específicas supuso el 27 por ciento del total, y la promoción de las exportaciones, el 14 por ciento.  En mayo de 2004 se anunció un nuevo paquete de ayuda para la investigación y el desarrollo y actividades afines, denominado "Backing Australia's Ability (BAA) - Building our Future through Science and Innovation Scheme" (Apoyo a la capacidad de Australia - Plan para desarrollar nuestro futuro a través de la ciencia y la innovación).  Se calcula que este nuevo programa tendrá un costo de 5.300 millones de dólares australianos que, junto al plan BAA anunciado en 2001, impone una financiación total de 8.300 millones de dólares australianos hasta 2011.  El paquete abarca asistencia para I+D, su comercialización y el desarrollo de conocimientos conexos.  La "comercialización" se refiere al desarrollo de nuevos productos, procesos y servicios comerciales derivados de la aplicación de las actividades de I+D (Productivity Commission, 2004).





� Productivity Commission (2006e), cuadro A.4.





� Documento G/SCM/N/123/AUS/Rev.1 de la OMC, de 23 de septiembre de 2005.  Además de las subvenciones notificadas, el Departamento de Industria, Turismo y Recursos (DITR) cuenta con otros programas, como el programa de comercialización de tecnologías emergentes (COMET), el programa de agrupación de fondos mancomunados para el desarrollo (PDF), el programa de la red de creación de capacidad industrial (Industry Capability Network Limited (ICNL)), el programa de facilitación de proyectos de envergadura (MPF), el programa para el acceso de proveedores a los proyectos de envergadura (SAMP) y el programa para el registro de sociedades encomandita de capital riesgo (VCLP) (DITR, información en línea.  Consultada en:  http://www.itr.gov.au/content/itrinternet/cmsindexpage.cfm?objectid=48A329AC-20E0-68D8-EDAC3ACDE65CAA6E&indexType=Programs%20and%20assistance [12 de septiembre de 2006]).





� Productivity Commission (2004), cuadro 2.4.  Las tasas efectivas de asistencia se calculan dividiendo la asistencia neta prestada a un sector por el valor añadido obtenido por ese sector sin contar la asistencia.  No se dispone de tasa efectiva de asistencia para el sector de los servicios, en parte por motivos técnicos.


� Documento G/SCM/N/123/AUS/Rev.1 de la OMC, de 23 de septiembre de 2005.





� Productivity Commission (2006e), página 3.15.





� Documento G/AG/N/AUS/61 de la OMC, de 19 de abril de 2006.





� Departamento del Primer Ministro y el Gabinete, información en línea.  Consultada en:  http://www.pmc.gov.au/publications/energy_future/docs/energy.pdf [16 de mayo de 2006].





� Durante el proceso de reforma, todo el uso de combustible (excepto el utilizado en transporte por carretera) que hagan las empresas recibe un crédito en concepto de impuestos indirectos;  el actual impuesto indirecto, de carácter parcial, que se aplica a los vehículos pesados, se trasladará a una carga que afectará a los usuarios de las carreteras a partir de julio de 2006;  el gasoil y el fuel oil utilizados en la generación comercial de electricidad estarán exentos del impuesto indirecto a partir del 1º de julio de 2006, y los combustibles gaseosos utilizados en la generación de electricidad seguirán estando libres de impuestos indirectos.  En julio de 2006 se introdujo un sistema único de créditos a las empresas.


� Durante el período 1997/1998-2005/2006 se asignaron en total 5.700 millones de dólares australianos a los pagos de apoyo a la competencia.  Este nivel de financiación, estimado por la Comisión de Industria en 1995, representa los beneficios que reporta la aplicación del programa de reforma (Productivity Commission, 2005c).





� Incluye también normas de competencia específicas del sector de las telecomunicaciones.





� El artículo 50 de la Ley de Prácticas Comerciales prohíbe las fusiones o adquisiciones que tengan por efecto o puedan tener probablemente por efecto una reducción sustancial de la competencia en un mercado sustancial para los bienes o servicios.  Se propuso un proceso voluntario de autorización formal recomendado por el Informe Dawson (véase infra);  dicho proceso funcionaría en paralelo al actual proceso informal de autorización de la Comisión Australiana para la Competencia y el Consumo.  Esta Comisión también está adoptando principios recomendados por la Red Internacional de Competencia Económica (RICE) en relación con la responsabilidad, la transparencia, la eficiencia y la rapidez.





� En determinadas circunstancias, la Comisión Australiana para la Competencia y el Consumo examina esas exenciones y pueden recurrirse ante el Tribunal Australiano de Defensa de la Competencia.





� Aunque el Consejo Nacional de Competencia está financiado por el Gobierno del Commonwealth, rinde cuentas a todos los estados y territorios australianos a través del Consejo de Gobiernos Australianos (consultado en:  http://www.ncc.gov.au [17 de mayo de 2006]).





� ACCC, información en línea.  Consultada en:  http://www.accc.gov.au [17 de mayo de 2006].





� OCDE (2005a).





� En marzo de 2004, el Comité de Referencias Económicas del Senado emitió un informe sobre la eficacia de la Ley de Prácticas Comerciales para proteger a las pequeñas empresas.  El informe examina una serie de cuestiones, en particular el abuso de poder de mercado (artículo 46), la conducta inescrupulosa (especialmente, artículo 51AC) y la aplicación de la Ley de Prácticas Comerciales.  El Gobierno aceptó 8 de las 17 recomendaciones y tiene previsto introducir próximamente medidas legislativas para aplicarlas (Parlamento de Australia, información en línea.  Consultada en:  http://www.aph.gov.au/senate/committee/economics_ctte/ completed_inquiries/2002-04/trade_practices_1974/report/government_response.pdf [17 de mayo de 2006]).





� La respuesta del Gobierno de Australia al informe de la Comisión de la Productividad se consultó en la siguiente dirección:  http://www.treasurer.gov.au/tsr/content/publications/FinalReport_NationalAccess Regime.asp [17 de mayo de 2006].





� Productivity Commission (2005c).





� En este caso, pueden aplicarse pagos en relación con la obligación de servicio a la comunidad (CSO) para garantizar el acceso al mercado de los usuarios con bajos ingresos (Productivity Commission, 2005c, página 198).


� Por ejemplo, si una empresa no responde a las solicitudes de información de la ACCC o facilita información falsa o que induzca a error, puede recibir una sanción.





� ACCC, información en línea.  Consultada en:  http://www.accc.gov.au/content/index.phtml/ itemId/3671 [17 de mayo de 2006].





� El AER sustituirá a las 13 entidades reguladoras de la electricidad y las 8 entidades reguladoras del gas.





� Australia ha presentado al Grupo de Trabajo de la OMC sobre la Interacción entre Comercio y Política de Competencia documentos sobre sus enfoques en relación con los cárteles intrínsecamente nocivos, las ventajas de la cooperación voluntaria entre autoridades de competencia, la descripción y los principios fundamentales de su marco de política de competencia y lo que ha hecho para aportar asistencia técnica a otros países (documentos WT/WGTCP/W/198, WT/WGTCP/W/199, WT/WGTCP/W/211 y WT/WGTCP/W/232 de la OMC, de 26 de julio de 2002, 26 de julio de 2002, 24 de septiembre de 2002 y 23 de mayo de 2003, respectivamente).





� La sección de Política de Seguridad de los Productos de la ACCC elabora normas nacionales (para todo el Commonwealth) obligatorias sobre seguridad e información para determinados productos de consumo, artículos como andadores para niños, sillas (bean bags), literas, gatos para caravanas, ropa de noche infantil, artículos infantiles de ayuda para la natación, embalajes de cigarrillos, cosméticos, cinchas elásticas portaequipajes, bicicletas de ejercicio, cigarrillos de alto contenido en nicotina, guantes de látex, cascos para ciclomotores, bicicletas de pedales, gafas de sol, gatos de levantamiento y gatos para vehículos.





� Productivity Commission (2005a).  Las empresas comerciales gubernamentales están fuera del sector público general y también están separadas de las empresas financieras gubernamentales (que forman parte del sector de la banca, los seguros y sectores relacionados con ellos).





� La mayoría de las empresas comerciales gubernamentales están sujetas a un régimen parafiscal nacional y pagan impuestos por sus beneficios de explotación conforme al mismo tipo impositivo que las empresas privadas.  Anteriormente, las empresas comerciales gubernamentales estaban sometidas al régimen parafiscal propio del ministerio correspondiente, lo que daba lugar a grandes diferencias.





� Productivity Commission (2005a).





� Productivity Commission (2005a).





� La Unidad de Asesoramiento sobre Empresas Gubernamentales y Financiación Privada del Departamento de Finanzas y Administración proporciona asesoramiento estratégico al Ministro sobre los resultados comerciales de la inversión gubernamental en la Corporación Postal Australiana, la Corporación Ferroviaria Australiana Limitada, Airservices Australia, y la Autoridad de Defensa de la Vivienda, así como en la Corporación de Financiación y Seguros de las Exportaciones, y la Autoridad Hidroeléctrica de Snowy Mountains, entre otras entidades.





� A veces, los gobiernos piden a las empresas comerciales gubernamentales que lleven a cabo actividades que la empresa no acometería si sólo le moviesen razones puramente comerciales.  En virtud de estas obligaciones de servicio a la comunidad, las empresas comerciales gubernamentales a menudo tienen que aportar beneficios económicos y sociales a la comunidad.  Anteriormente, el Gobierno reconocía estas obligaciones y financiaba los déficit de explotación de la empresa en cuestión;  actualmente se hacen pagos directos a las empresas comerciales gubernamentales para que suministren tales servicios.  En 2003/2004, las empresas comerciales gubernamentales del sector del ferrocarril recibieron casi el 60 por ciento del reembolso total;  las empresas comerciales gubernamentales del sector del agua, la electricidad y el transporte urbano recibieron el 16, el 13 y el 11 por ciento, respectivamente (NCC, información en línea.  Consultada en:  http://www.ncc.gov.au/sector.asp?sectorID=19 [28 de julio de 2006]).





� De conformidad con la Ley por la que se establece la Corporación Australiana de Fomento de la Industria de 1970, el Gobierno del Commonwealth dio garantías a la Corporación Australiana de Fomento de la Industria en determinadas circunstancias.  La Corporación Australiana de Fomento de la Industria se privatizó en 1998, pero sus anteriores obligaciones siguen cubiertas por dicha garantía hasta su vencimiento.





� Departamento de Finanzas y Administración, información en línea.  Consultada en:  http://www.finance.gov.au/GBPFAU/ [18 de mayo de 2006];  y "Acuerdo de Gestión de las Empresas Comerciales Gubernamentales del Commonwealth de 1997".  Consultado en:  http://www.finance.gov.au/ GBPFAU/docs/Governance_Arrangements_June_1997.PDF [18 de mayo de 2006].





� En lo que se refiere a la participación de Australia en los acuerdos internacionales sobre derechos de propiedad intelectual, véase la información en línea de la OMPI.  Consultada en:  http://www.wipo.int/about-ip/ en/ipworldwide/pdf/au.pdf [19 de mayo de 2006].





� La gestión de la propiedad intelectual requiere medidas que permitan a un organismo identificar, proteger y controlar los activos de propiedad intelectual y, cuando proceda, facilitar su explotación.  Los activos intangibles (en particular la propiedad intelectual) se consideran cada vez más una parte sustancial del valor de un organismo (ANAO, 2004).





� OMC (2003).





� La Ley de Dibujos y Modelos de 2003 define un dibujo o modelo como la apariencia general de un producto, resultado de uno o más rasgos visuales de dicho producto.  Un producto es un objeto fabricado o hecho a mano.





� En particular, el Reglamento establece unos requisitos mínimos para la presentación de solicitudes en relación con un dibujo o modelo, y establece los detalles de los procedimientos de registro, publicación y examen, así como de modificación, retirada y caducidad de las solicitudes de dibujo y diseño, y un nuevo sistema de pago de derechos.





� La Ley de Derechos de Obtentores de Variedades Vegetales de 1994 y el Reglamento de Derechos de Obtentores de Variedades Vegetales de 1994 protegen las obtenciones de plantas, hongos, especies de algas y plantas transgénicas, en consonancia con las directrices y procedimientos de prueba de la UPOV (Department of Parliament, Plant Breeders' Rights Amendment Bill 2002, Bill Digest Nº 164, 2001/02).





� Documento IP/C/W/392 de la OMC, de 9 de diciembre de 2002.


� La Ley del Derecho de Autor de 1968 también protege otras materias, además de las obras (películas cinematográficas, grabaciones sonoras, emisiones de radiodifusión y ediciones publicadas), durante 70, 50 ó 25 años (Parte IV, División 4).





� Parte III, artículos 33 y 34 de la Ley del Derecho de Autor de 1968.





� APEC (2004).





� Por ejemplo, una persona que cree un sitio Web que permita a los usuarios de Internet descargar gratis copias infractoras de películas o de programas informáticos puede cometer ese tipo de infracción.





� La Ley de Dibujos y Modelos (Modificaciones pertinentes) de 2003 incluye enmiendas sobre el solapamiento de la protección del derecho de autor y los dibujos y diseños industriales.  La Ley de Modificación de la Legislación sobre el Derecho de Autor de 2004 introdujo algunos cambios de menor calado, con fines aclaratorios, en la Ley del Derecho de Autor, con objeto de garantizar el cumplimiento de las obligaciones derivadas del AUSFTA.  La Ley de Modificación de la Ley del Derecho de Autor (Derechos de los directores de películas) de 2005 dio a los directores de películas una parte de los derechos de autor de las películas dirigidas por ellos.  El Reglamento del Derecho de Autor (Protección Internacional) de 1969 se modificó en 2003 y 2004 para ampliar automáticamente la protección del derecho de autor a las obras extranjeras y a la materia extranjera susceptible de protección, de acuerdo con los convenios internacionales pertinentes.


� Con arreglo a las enmiendas, el Tribunal Federal de Magistrados tiene competencia sobre diversas cuestiones civiles relacionadas con el derecho de autor, y está trabajando para establecer un foro más rápido, sencillo y barato para resolver los casos rutinarios.





� OMC (1998).





� Información aduanera en línea.  Consultada en:  http://www.customs.gov.au/site/page.cfm?u=4393. [1º de junio de 2006].








